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От редакции



Никаких премий никому



«— Семечек хочешь? 

— Да!

— На, подавись».

В.Шендерович





Попался мне на глаза номинационный список жанрового «Странника» за 1997-98 годы (присуждение премий состоялось этой осенью). Я не буду касаться художественных или фантастических достоинств номинируемых произведений — итоги голосования почтенной комиссии расставили все на свои места, и премии получили достойнейшие из лучших. Однако сам жанровый список вызывает не удивление даже, а, как бы это помягче выразиться — возмущение слишком вольными жанровыми границами. Больше всего рассмешила подборка произведений, отнесенных составителями к так называемой «альтернативной истории». В 1994 году, когда эта номинация только-только вводилась, произведений в жанре АИ, написанных на волне отрицания и переосмысления официальной Истории, было предостаточно, но сейчас пик популярности этого направления среди авторов упал практически до нуля. Однако номинация «Меч в зеркале» осталась, никто ее не упразднил, следовательно, что-то надо было награждать. И попали в список произведения не «альтернативной истории», а смежного жанра, называемого «тайная история»: «Осколки неба, или Подлинная история “Битлз”», «Око Силы», «Посмотри в глаза чудовищ»… Сущности, описываемые в этих произведениях, повлияли на знакомую нам историю, но она — история — от этого не изменилась и нисколько не отклонилась от своей магистральной ветви развития. Эти произведения затруднительно причислить к АИ. «Зона справедливости» Е.Лукина… А что там вообще альтернативно-исторического? То, что события происходят в расплывчатые девяностые годы, еще не повод причислять роман к АИ. И роман Михайлова «Вариант “И”», действие в котором происходит… в 2045 году! Книга издана в 1997, написана, естественно, чуть раньше, а события начинают конспективно излагаться с самого конца ХХ века — как раз с того момента, который и для В.Д.Михайлова, и для многочисленных читателей оставался неясным, неведомым Будущим. Н-да, намудрили господа из номинационной комиссии…

Приятно, конечно, что первый совместный роман Лазарчука и Успенского опять отмечен премией, но присуждена-то она почему-то не в той номинации.



В Украине в октябре 1999 состоялся фестиваль «Звездный мост». Среди прочих был учрежден новый приз с претензионным громким названием «Философский камень». Если еще не знаете, кому он достался — отойдите от острых углов или сядьте поудобнее. 

Награда досталась Василию Васильевичу Головачеву. Эпигонство, неумение нарисовать персонажей, которые мечутся от книги к книге как картонные дурилки, меняя только иногда свои фамилии, примитивное мордобитие, заимствования из модных и неверно понятых эзотерических учений, бесконечные продолжения, технические ляпы («радиоволны инфракрасной частоты») и полная отсебятина при описании реально существующего оружия (смотри «ФэнГильДон» № 2,3,4 за 1995 год). Кому же тогда достанется эта странная награда в следующий раз? Запас Малышевых, Вилли Коннов, Петуховых, Никитиных и протчих многомудрых «философов» от слова «вилы» еще не иссяк. И вряд ли иссякнет — при таком-то признании! 

Много раз мне говорили, что надо заниматься популяризацией фантастической литературы, составлять рекомендательные списки и тематические подборки для библиотек, прощать каким-то людям (выпускающим книги по фантастиковедению) ошибки, не слишком ругать начинающих писателей, хвалить на каждом углу журнал «Если», потому как это единственное специализированное периодическое издание, тоже прививающее любовь к фантастике… 

Огромный сонм премий, призов и наград, как я считал до недавнего времени, тоже побуждает читателей обращать внимание на фантастическую литературу. 

(Хотя на самом-то деле количество читателей не меняется — тот, кто любит фантастику, не перестает ее читать, а тот, кто не любил ее с детства — и во взрослом возрасте читать не будет, хоть ты по всем телеканалам обсуждение нф-книг устраивай и интервью с фантастами трижды на дню транслируй.)

Однако представим такую ситуевину, когда какой-нибудь образованный, подкованный библиофил, не читавший до сего момента фантастики, решит все-таки познакомиться с этим жанром поближе. Тут как раз ему заметочка, что В.Головачев получил главную награду фестиваля «Звездный мост», да еще с названьем «Философский камень». Кинется библиофил к ближайшему лотку, купит какой-нибудь бесцеллер Головачева, сядет в предвкушении чего-то вроде Гессе, Пруста или Борхеса… Его счастье, если в этот момент в доме отключат электричество, потому что философия в понимании фэнов из Украины — это Нечто, причем отличное от общемирового направления развития мысли. Будет ли этот гипотетический книгочей и дальше читать произведения фантастов, если даже ихний «философ» пишет, мягко говоря, как девятиклассник?



Мало того, что с середины девяностых годов премий стало чуть ли не больше, чем самих фантастических книг. 

Мало того, что поплыли все границы жанров, поджанров и направлений. 

Теперь еще в умах фэнов поплыли категории, непосредственно к фантастике не относящиеся. 

Попробуйте это на вкус:

«Василий Головачев, философ…».

****



Галактика новинок



Разлетающиеся вдребезги новости



Интервью 

с главным редактором издательства «АСТ» 

Николаем Науменко





Вместе с очередным номером фэнзина мы отослали письмо с некоторыми вопросами главному редактору московского издательства АСТ. В один из предпраздничных ноябрьских вечеров Николай Андреевич позвонил на телефон редакции и любезно дал исчерпывающие ответы.



С.Соболев: — В самых первых книгах серии «Координаты чудес» был анонс романа Джеймса Хогана «Операция “Протей”». Однако прошло уже несколько лет, а этого произведения нет. Почему я ухватился за эту позицию в Ваших анонсах? Потому что 

а)на эту книжку была замечательная рецензия в «Интеркоме» № 1’92;

б)мне нравятся альтернативные истории.

Н.Науменко: - На эту книгу мы вышли как раз после рецензии в «Интеркоме», но рецензия это одно, а книга — совершенно другое. Слишком однобокое произведение. Было несколько вариантов перевода, мы долго пытались привести книгу в удобочитаемый вид, но… книга мне так и не понравилась. Потом и права на нее кончились. А АИ я тоже люблю

С.С.:- Я думаю, существует довольно устойчивый конгломерат любителей АИ…



С.С.:— Многие киберпанки хвалят книги американского писателя Томаса Пинчона. Однако ничего у нас так и не издано. Можно ли ожидать этого автора в Ваших сериях?

Н.Н.: - Пинчона я читал, это не фантастика. Издать в рамках фантастических серий его невозможно. Пишет Пинчон сложно, романы у него очень большие… Это высокий мэйнстрим, уровня Джеймса Джойса, только современнее и еще больше экспериментов. 

С.С.: - Уильям Берроуз не из этой же компании?

Н.Н.: - Может быть, он даже наиболее литературен из них. Пинчон труден для перевода, но может быть он будет издан когда-нибудь в иных, не-фантастических сериях. 



С.С.: — Воронежский писатель Василий Щепетнев получил сразу две «Бронзовые улитки». Написано у него достаточно произведений, чтобы составить приличный сборник. Однако ни одной книги В.Щепетнева я не видел. Почему бы Вашему издательству не выпустить такой сборник?

Н.Н.: - Некоторые произведения Василия Щепетнева я читал, они попадали ко мне случайными путями, в виде файлов. Что-то понравилось, что-то не очень. Например, его альтернативка…

С.С.: - Про Столыпина?

Н.Н.: - Она самая. После «Гравилета» Рыбакова это уже вторично.

С.С.: - Но ведь Щепетнев углубил ситуацию, нарисовал более жестокий мир, нежели Рыбаков. И элемент фантастического у него больше… Опять же, две «Бронзовые улитки» за этот год…

Н.Н.: - Борис Натанович любит вещи с сильным социальным мотивом, однако это не всегда то, что хорошо продается. Напишите Василию Щепетневу, или передайте мой электронный адрес naymenko@aha.ru, пусть пришлет мне свои произведения, поработаем… 

С.С.: - Может видели, он делает электронный журнал «Редкая Птица», номеров двенадцать уже лежит в интернете.

Н.Н.: - Я традиционалист, больше как-то привык на бумаге читать, хотя и приходится с экрана читать, но это не то…

С.С.: - Лучше мелко на бумаге чем крупно на экране?

Н.Н.: - Да, так.

С.С.: - У нас вообще интернет дорог — всего человек триста на весь город подключено, а на предприятиях особо почтой не попользуешься…



С.С.: — В интервью журналу «Если» слишком расплывчато описана работа с авторами. Какова система гонораров? Есть ли роялти? Когда и как производится расчет с авторами, особенно если авторы — иногородние? 

Н.Н.: - Если автор прислал рукопись впервые (письмом или электронной почтой), то сначала проводится работа с автором: можно ли пускать текст, как есть, или же требуется его доработать. Потом, когда редактор и писатель договорились, то есть после правки, книга печатается тиражом 10, 15, 20 или более тысяч. Роялти идут после 30 тысяч экземпляров и допечаток. Более известным авторам, если мы с ними уже работали, сначала выплачивается аванс.

<…>

Скоро выйдет книга Евгения Лукина «Алая аура протопарторга» [ранее проходила как «Тьмутараканские хроники»], Вячеслав Рыбаков должен сдать книгу в ноябре-декабре… В серии «Золотая библиотека фантастики» будет вся «Дюна» и три приквела к Дюне, написанные К.Андерсоном.

С.С.: - А-а, не люблю я такие вещи…

Н.Н.: - Да нет, это хорошие, вполне крепкие вещи.

С.С.: - Грега Бира что-нибудь планируете?

Н.Н.: - У меня есть задумки выпустить его новый роман. Сейчас с этой книгой работает Корженевский.

С.С.: - Переводит?!

Н.Н.: - Нет, по поводу прав на издание работает. Сам он уже не занимается переводами.

С.С.: - Жаль… А как вам Филип Дик?

Н.Н.: - Очень люблю этого автора, но, как вы правильно заметили, «очень мистический автор». Все издательства на нем прекращают существовать. Однако я не оставляю попыток издать что-нибудь. Лежат переводы Пчелинцева, Баканова…

С.С.: - А романа «Вализ» среди них нет?

Н.Н.: - Вот как раз Баканов работал с «Вализом». Пытались издать Дика летом прошлого года, но кризис помешал. Может, издадим в серии «Золотая библиотека фантастики».

С.С.: - Да, знаете, вкусы той части фэндома, что тащится от Дика, Рыбакова, Покровского или Лукиных — далеки от того, что является коммерчески успешным вариантом. От той же Буджолд, например.

Н.Н.: - Скоро будет и ее новый роман… Еще издадим сборник «Фантастика-99». Простенькое такое название. Процентов на девяносто это будут оригинальные вещи, или проходившие где-то или на периферии, в журналах например.

С.С.: - А как он будет издан, в какой серии? 

Н.Н.: - В «Звездном лабиринте».

С.С.: - Замечательно, а то торговцы ориентируются прежде всего на серии, и ничего больше не возят. Хотя нет, не всегда это верно. У нас, например, так и не появилась свободной продаже двухтомная «Энциклопедия» по Стругацким…

Н.Н.: - Многим она не понравилась. Одни ждали одного, другие совсем другого… Расходится она плохо. Но в любом случае, у нас есть отдел «Книга почтой», можно заказать. Сейчас в «Мирах Братьев Стругацких» вышел том «Переводы».

С.С.: - Уже видел…

Н.Н.: - Готовится том критики, всяческих выступлений и тому подобного. Там будут еще и выдержки из критических работ про самих Стругацких. Не целиком, но наиболее веселые пассажи…

С.С.: - Это замечательно. Был такой эксперимент в журнале «Измерение Ф». Хотя хотелось бы прочитать некоторые статьи целиком.

Н.Н.: - Готовится третий — и последний — том антологии «Время учеников». Сдадим в производство в декабре. 

С.С.: - Ура!



Н.Н.: - Спасибо за добрый отзыв об «Игре престолов» Мартина. Читали, наверное, в КНИЖНОМ ОБОЗРЕНИИ статью Гольдича?*

С.С.: - О том, что перевод плохой? Читал. Не согласен.

Н.Н.: - Вторая книга сериала Мартина будет переведена Н.Виленской, которая переводила новеллу в сборнике «Легенды». Все-таки перевод Соколов «недотянул». Тут я вынужден приоткрыть редакторскую кухню: с этим переводом поработали наши редакторы, и выпускающий редактор Бережков приложил немало усилий, чтобы книга вышла хорошей. Читали «Доннерджек», это последний роман Желязны, дописанный его женой? Его как раз переводил Гольдич.

С.С.: - Я читал его переводы Бестера — убожество какое-то. Сравнивал рассказы Харлана Эллисона в трехтомнике «Поляриса» и другие переводы, «пиратские», которых была масса — сравнение далеко не в пользу Гольдича. Так что зря он Соколова ругает. Раньше модно было ругать плохие переводы, но это далеко не тот случай… Я думаю, это просто экономические причины, внелитературные…



С.С.: - На книгу Вернона Винджа — неоднозначная реакция. Кто говорит: «Замечательно! Выше всяких похвал!», а кто говорит: «Прочитал и ни черта не понял». Думаю, если книга будет хорошо продаваться, выпустим еще.

С.С.: - Мне кажется, Винджа можно назвать «второй Кларк».

Н.Н.: - Да, автор очень интеллектуальный, многоплановый. Сейчас еще «Темная гора» Геворкяна вышла…

С.С.: - Уже прочитал. Показалась любопытным сплавом Лазарчука и Щербакова — не нравятся мне атлантоиды в нашей фантастике… Для конца ХХ века слишком забитая тема.

Н.Н.: - Над этой книгой Эдуард долго сидел, тем не менее надо возвращаться из журналистики в писательство. Журналистика это хорошо, и правильно в журнале ЕСЛИ раздел критики увеличен, все больше и больше произведений наших авторов представлено, есть где печататься молодым… Сейчас Эдуард заканчивает «Времена негодяев-2».

С.С.: - Так все-таки будет?!

Н.Н.: - Да, и уже скоро.

С.С.: - Хотя я и не люблю сиквелы, но Эдуард Геворкян пишет замечательно, и читать можно все.

Н.Н.: - Из наших авторов ожидаем еще сборник Сергея Синякина из Волгограда…

С.С.: - У него недавно хороший рассказ был в ЕСЛИ — «Монах на краю земли»… Ну что ж, спасибо за интересную информацию!

Н.Н.: - До свиданья.





-------------=

* Примечание:

Статья Владимира Гольдича «Девушки, чище брейте свои мечты!» (КО № 42, от 18.10.99, стр. 17) эмоциональная, но неконкретная и расплывчатая. В.Гольдич приводит несколько примеров ляпов, но почему-то большинство из них ляпами-то и не являются. Что, например, смешного или неправильного в фразе «выражая улыбкой восторг»? Или в словах «гусиная кожа выступила на ее обнаженных руках»? Совсем некрасиво выглядят попытки В.Гольдича выбросить из какого-нибудь предложения глагол, и выдать исковерканную фразу за ошибки переводчика. И еще. Владимиру Гольдичу не понравилось, как переведено название книги «A Game of Thrones», но своего варианта он так и не предложил. Уж не знаю, какой будет перевод В.Гольдича, но перевод Ю.Соколова уже разошелся «на ура». 

Сам В.Гольдич, однако, не такой уж и «великий и могучий» знаток русского языка, каким хочет казаться. Разбор его ляпов, наделанных в печально памятном трехтомнике рассказов Харлана Эллисона (Полярис, 1997) занял несколько страниц фэнзина «Анизотропное шоссе» (№1 за 1998, статья Анатолия Гусева «Кавалеры оловянных звезд»). Ну как тут не вспомнить пословицу про зеркало и переднюю часть головы!











Алексей Караваев



Фейерверк над бездной



Вернор Виндж «Пламя над Бездной». М. АСТ. 1999. 620 стр. Тир. 8 т.э. (Золотая библиотека Фантастики). Перевод М.Б.Левина. 



Я уж было совсем начал забывать, какая она на вкус — старая добрая научная фантастика.

Весьма удивленно я вертел в руках свежий томик в "золотой библиотеке" АСТ. Вспомнилось мне как несколько дней назад в одной из компаний, я в совершенно блистательном стиле доказал, что ЗБФ сделана специально для снятия сливок с переизданий.

А тут это. Что хотят, то творят.

Дома я приоткрыл книгу, и… три дня меня пожирало ПЛАМЯ НАД БЕЗДНОЙ!

Поэтическое сравнение: этот роман сильно смахивает на батон, в котором о-о-о-чень много изюма. Об изюме потом, а пока несколько слов собственно о батоне.

Группа археологов со Страума находит старый Архив. Разрабатывая его, они пробуждают некоторую информационную структуру, которая исподволь подчиняет их себе. Те, кто заподозрил опасность, попытались спасти на фрегате и старом контейнеровозе. Фрегату этого не удалось.

Уцелевший контейнеровоз попадает на примитивную планету Стальных когтей, населенную собакоподобными аборигенами.

Дальнейшее действие распадается на два потока: приключения выживших членов экипажа контейнеровоза и приключения экипажа придонного люгера, направленного для их спасения.

А архив… Архив сначала называли Страумским Отклонением, затем — Погибелью. Развившаяся из него Сила стала одной из самых страшных угроз Разуму за последние несколько миллионов лет. И тогда цивилизации… 

Но цыц! Не хочу уподобляться билетеру из анекдота «А убийца — швейцар». 

Скажу лишь, что две основные линии романа по мере чтения все более напоминают крепко сжатые пружины, причем в каждой есть по потайной убийственной пружинке.

В результате получился прекрасный коктейль из остросюжетного повествования и замечательных базовых идей.

О изюме.

Идея биологическая: 10 изюминок по десятибалльной шкале.

Аборигены Планеты Стальных когтей представляют собою так называемые "гештальт-организмы". Каждая разумная личность состоит из нескольких особей (от трех до восьми), причем по отдельности элементы практически неразумны. Виндж очень здорово прорабатывает аспекты жизнедеятельности такой цивилизации с ее преимуществами и ограничениями. Это тем более заслуживает восхищения, что автор — математик.

Очень здорово описана селекционная работа Стальных Когтей по выведению "сверхличности". Результат весьма впечатляет. 

Меня эта идея поразила больше всего. Как все-таки приятно иметь дело с мыслящим писателем.

Идея мироустройства.

Галактика Млечного Пути Вернора Винджа делится на три зоны: Безмысленную Бездну, Медленную Зону и Край. С первой все ясно из названия. В Медленной зоне невозможна сверхсветовая скорость полета, все сложные системы в ней работают, как вы сами понимаете, медленно и ненадежно. В Крае все наоборот, поэтому развитие цивилизаций в этой зоне происходит гораздо быстрее. Следствием подобной разности физических условий является Переход.

Идея Перехода.

Разумная цивилизация Края по мере развития технологий, в том числе и сетевых, мало-помалу переходит на новый качественный уровень — трансформируется в Силу.

Виндж не дает конкретных описаний того, что физически представляет собой Сила. Но возможности ее принципиально превосходят возможности "обычных" цивилизаций.

В «Пламени» можно вычленить еще множество идей, каждая из которых может лечь в основу отдельного романа. В нем можно ковыряться бесконечно, ибо он изобилует, помимо глобальных вещей, множеством маленьких потрясающих по красоте идеек, замечаний и посланий, брошенных вскользь. На его страницах действуют отлично выписанные герои: от разумных растений до Силы, впихнутой в черепушку искусственного человека.

И главное: роман всколыхнул во мне что-то давно забытое, передал какой-то позыв. Мне вдруг захотелось сесть и просчитать: как возникла цивилизация Стальных Когтей и во что она разовьется, каков механизм Перехода и жизнь Силы.

Хвала создателю, что есть такие книги.



Инъекция дегтя. Перевод романа хорош. Лишь один из его нюансов заставляет поджимать пальцы на ногах. Прочтите: Описатель, Тщательник, Теневик. Эти ужасные слова — имена Стальных Когтей. Я охотно допускаю, что в оригинале они звучат также. Однако я не думаю, что некоторая модификация этих имен в плане благозвучия разбила бы на корню весь авторский замысел. Ну вот, началось! Эх, привыкли руки к топору!



Мораль: свежая и оригинальная. «Пламя над Бездной», на мой взгляд, является одним из самых значительных произведений в жанре "твердой" научной фантастики. Прочтите роман — это переводное событие года.







Павел Кирпичный





Теория строгого зонального деления нашей Галактики «Млечный Путь» в фантастической литературе, насколько мне известно, нова. Тем более свежим является подход, когда наиболее развитые цивилизации Вернор Виндж отнес к Краю Галактики, а не поместил их в Центр, где скопление звезд на несколько порядков выше — две тысячи звезд на кубический парсек (1 парсек равен 3,26 светового года). В классической нф мыслили примерно так: раз в Центре концентрация звезд в десять-двадцать тысяч раз больше, чем на хвостах ветвей, то, следовательно, встретить развитую космическую цивилизацию легче вблизи галактического ядра. А если учитывать фактор взаимодействия и соседской помощи, которую должны оказывать друг другу соседствующие разумные цивилизации (на альтруистической, коммерческой или колонизаторской основе — вопрос второстепенный), то и уровень научно-технического развития в Центре будет несоизмеримо выше, чем на окраинах.

В мире, построенном Винджем, наоборот, именно центр Галактики является самым отсталым регионом, а самыми развитыми — окраины.

В литературе есть косвенные подтверждения этой красивой гипотезе. При испытаниях атомного оружия военные столкнулись с программными отказами и ошибками в работе компьютеров, вызванными воздействием радиации. Зафиксированы случаи прямого сбоя в работе ЭВМ при активности Солнца. С 1978 года IBM всерьез проводит опыты с микросхемами оперативной памяти, с целью выяснения помехоустойчивости к космическому излучению. 

Уровень отказов в компьютерах от воздействия космических частиц пропорционален объему оперативной памяти. При работе на компьютере с памятью 64 мегабайт мы встречаемся с необоснованными программными отказами не реже одного раза в месяц (речь не идет об ошибках в программах — человеческие ошибки встречаются чаще). Такой же компьютер, помещенный поближе к центру Галактики, вряд ли вообще будет способен работать: его будет глючить через каждые две минуты. Так что тонкая электроника способна приемлемо развиваться только вдали от звездных скоплений.

В настоящий момент не существует абсолютной защиты компьютеров от разрушительного космического излучения — помещая аппаратуру в пещеры или под воду мы лишь снижаем количество отказов, но не устраняем их полностью. Если же подняться в космос или переместиться к центру галактики, число отказов превысит возможности корректировки ошибок, и система окажется полностью неработоспособной. Что и описано в романе В.Винджа «Пламя над бездной». Ведь в мире, нарисованном Винджем, вся техника передовых цивилизаций Края Галактики густо замешана на электронике. Любая вещь имеет процессор — от поисковых систем в библиотеках до двигателей гиперпереходов на звездолетах, а управляемое человеком лазерное ружье смотрится анахронизмом. 

Окраина Галактики, или, по астрономической терминологии, «гало», состоит из старых (с возрастом до 12 миллиардов лет), неярких звезд, так как у них чрезвычайно мало тяжелых химических элементов (которые разогревают звездный котел — источник жестких излучений). Активность звезд на Краю уже минимальна, в то время как в Центре процессы звездообразования пока еще в самом разгаре — отсюда и происходят всякого рода обильные потоки нейтронов, пионов, протонов, негативно влияющих на электронику.

Кроме того, хотя Солнечная система и находится на расстоянии 1/2 радиуса Галактики от Центра, мы расположены между двух спиральных ветвей, и львиная доля смертоносного (как для животного, так и для виртуального мира) излучения доходит до нас в ослабленном состоянии. Так что Земле в очередной раз фантастически повезло.





Рецензии



Алексей Караваев



КАК ЗЕМЛЯНЕ С МОНСТРОМ БИЛИСЬ



Александр Громов «Шаг влево, шаг вправо». М. АСТ. 1999. (Звездный лабиринт).



Мне очень импонирует подход Александра Громова к грядущим перспективам. На фоне многочисленных стрелялок его философские этюды на тему "Землянин! Помни, чей хлеб ешь!" производят весьма сильное впечатление.

Не стал исключением и рецензируемый роман. Уже на второй странице читателю предлагается Основной Постулат «ОДНАЖДЫ НАМ ОЧЕНЬ КРУПНО НЕ ПОВЕЗЕТ». Не правда ли, звучит очень жизнеутверждающе?

Началось все с того, что некто Иванов из Рязани, астроном-любитель, отметил покрытие одной из звезд неизвестным объектом. Незадолго до этого Управление Национальной Безопасности начало фиксировать разного рода странности: массовые галлюцинации, землетрясения в местах, где их отродясь не было, разрушения, похожие на нештатное применение космического оружия и т.п.

Оказалось, что в районе Юпитера имеет место некое космическое тело — «объект Иванова». И Нацбез считает, что он как-то связан с эпидемией странностей на Земле. Американцы, наивные дети природы, придя к сходным выводам, сразу шарахнули по объекту ракетами. Во избежание.

Ничего не произошло. Ракеты долетели и исчезли. Объект не исчез.

А некоторое время спустя объект, прозванный за свои размеры — Монстр, исчез, чтобы потом появиться у самой Земли и приземлиться в Тверской области огромной коровьей лепешкой.



Основой романа явилась попытка моделирования поведения человечества перед лицом совершенно непонятной космической угрозы. Причем иногда даже не ясно — угрозой или нет.

Модель получилась достаточно интересной, а вот роман — нет. Космический Монстр совершенно подгреб под себя все повествование, задушив все развитие сюжета.

Герои романа все время ждут следующих действий Монстра, не в силах предугадать его следующий ход и постоянно опаздывая на шаг. В реальной жизни скорее всего так и будет, но 460 страниц крупным шрифтом —это не жизнь.

Роман ощутимо рассыпается на отдельные, порой кажущиеся ненужными и мало значимыми, элементы. Так очень подробно, с налетом драматизма: «Мол, надо, Петя!», описывается подготовка главного героя к полету в составе интернационального экипажа к Юпитеру. Вся эта часть пропадает впустую, весьма мало способствуя развитию сюжета, потому как оказывается, что лететь никуда не надо, к нам самим прилетели.

Банальными выглядят игры разных сил вокруг Монстра, шантаж героя записями его поступков, нелогично совершенных в состоянии аффекта, мотивации действий самого героя.

Не могу сказать, что Громов написал плохой роман. Скорее наоборот — добротный и любопытный. Жаль только, что в его творчестве он получился именно шагом вправо, шагом влево.



P.S. Цитата для тех, кто понимает. В Центре с замиранием сердца следят, куда сядет Монстр:

«Красная точка долго ползла через Турцию и Черное море, потянулось было в сторону Николаева, как будто учуяв там родственную душу, но, как ни странно, одумалась и взяла прежний курс».







Павел Кирпичный



Александр Тюрин «Боятся ли компьютеры адского пламени?» Петербург-Мекленбург, 1998.



Новая повесть зачинателя российского киберпанка, отлично вписывающаяся в хронологию старого цикла «Космика»: после войны России против Турции и Китая в 2012 - 2015 гг. Землю потрясли глобальные изменения, повлекшие за собой появление коммунистической Германии и выселение наиболее передовых землян на красный Марс, ставший оплотом социализма. Общественное устройство построено по проекту первого коммуниста, грека Платона. В центре — продвинутые коммунары-солариты, 24 часа в сутки занятые творческим трудом и развлечениями; второй круг — рабочие поселки, в которых пролы горбатятся на благо ученых, и третья зона — зона свободы от законов — приютила воров, хакеров, свободных старателей и гениальных ученых. Игра в греков зашла у коммунаров слишком далеко: ладно, если б они только спортом занимались по примеру эллинов, так еще и свой гиперкомпьютер назвали в честь Афины, и половую ориентацию в большинстве своем поменяли… 

Повесть насыщена грандиозными картинами мира высоких технологий — тут тебе и нанохирурги, обитающие в теле человека, и клонирование человека с заданными свойствами, и битвы биоэлектронных компьютеров за передел сфер влияния. Место действия не ограничивается одной планетой — перед читателями мелькают плесневелые катакомбы зажравшегося столичного Красного Марса, отравленные серные душегубки колоний строгого режима на Ио, полные опасностей кластеры пояса астероидов, расплавленные металлические реки Меркурия, кишечнополостные коралловые города биоцивилизации симбионтов аммиачного подводного мира Европы…

Индекс многословия у писателя-фантаста Александра Тюрина чуть ниже, чем, допустим, у Льва Вершинина — число знаков текста на одну единицу романного времени зашкаливает за несколько абзацев. С одной стороны, писатель должен свободно пользоватьсяписьменной речью. С другой стороны, склонность к многословию, легко переходящая в самоупоение, когда писатель отключается от читателя, приводит к непрерывному монологу: начинается театр одного актера, где авторская речь едва отличима от реплик персонажей. 

Тем не менее в российской фантастике эта работа — одна из немногих, всесторонне показывающая развитие будущих социумов под воздействием технологии.









Степан Сидоров



Андрей Лазарчук. «Кесаревна Отрада». СПб. (Русское fantasy)



Мало кто поверил Андрею Лазарчуку, когда он сказал как-то, что не пишет ничего, кроме фэнтези. И известие о «Кесаревне Отраде» многих заинтриговало — каким оно окажется, «настоящее» фэнтези Лазарчука?

…множатся зловещие предзнаменования — чародей Астерий Полибий готовится к войне с обескровленной распрями Мелиорой. Исход грядущей войны зависит от того, воспользуется ли Астерий неким могущественным амулетом. Помешать ему может только мелиорская кесаревна, с рождения связанная с этим амулетом. Но она лишена памяти и спрятана от угроз смуты в странном подобии мира, одном из великого множества нелепых искусственных миров в недрах подземелий, под белой башней чародея Ираклемона, называемых Велесовой кузней. Белая башня, по преданию, вытягивает из мира всеобщее зло и сбрасывает в те подземелья. Искать ее отправляется отважник Алексей Пактовий…

От Толкина до Гудкайна тянется вереница книг о идущих ниоткуда к славе героях, и об амулетах, обладание которыми дает великое могущество — может быть, и Лазарчук решил поучаствовать, говоря словами Артура Кларка, в «нашествии толкиновских клонов»?…

…живет в сибирском городе (похожем на родной Красноярск Лазарчука) студентка педучилища Санечка Грязнова. Живет и не знает, что золотая точка в уголке левого глаза, по поводу которой окулисты разводят руками — отблеск Настоящего солнца…

Да, именно в нашем времени спрятана зачарованная кесаревна. Только вот ни мира этого, ни времени на самом деле нет, а есть морок в глубинах Велесовой кузни. Морок не самый странный и жуткий среди тех, сквозь которые проходят Пактовий и Отрада, а самый скучный, может быть…

Это путешествие напоминает другое — возвращение принца Корвина сквозь отражения в Эмбер. Но что легко для эмберского принца, дьявольски сложно мелиорских отважника и кесаревны. Странствия по Кузне — лучшая часть романа, даже мастерам нечасто удается писать так ярко и изобретательно.

Видится мне тонкая шутка в этой мрачной книге (гнетущей атмосферой напоминающей цикл Глена Кука о Черном отряде) — сколько раз читатель собьется со следа в «узнавании» образов, пока не поймет, что читает не мозаику подражаний?









Сергей Соболев



Эдуард Геворкян. «Темная гора». М. АСТ. 1999. 448 с. 13 т.э. (Звездный лабиринт).



В фантастике есть жанр «альтернативная история». Геворкян написал книгу в жанре «фантастическая альтернативная история», потому что параллельный мир, возникший благодаря вмешательству Гомера (ослепшего путешественника во времени) появился не из нашей исторической реальности, а из фантастического, придуманного мира цивилизации атлантнов.

Стереотипно это смесь Лазарчука, Щербакова и маленького рассказа К.Саймака «Спокойной ночи, мистер Джеймс» — вмешательство атлантов, понастроивших по всему миру пирамид, измененные состояния окружающего мира и постоянные подозрения одного из героев о своем искусственном происхождении. Плюс ко всему армейская муштра и жукеры из «Звездных рейнджеров» Р.Хайнлайна и подгонка человеческого тела под инопланетные условия, как скажем, в «Некрасивом биоформе» К.Булычева.

Греки правят миром из города Микены, а греками правят гигантские разумные жуки-телепаты инопланетного происхождения, прозябающие на нашей планете уже несколько тысячелетий. Земляне (гибкое определение: под него попадают и люди, и насекомые) путешествуют посредством телепортации к иным звездам, но электрические лампочки в быту — страшная роскошь, а тяжелую работу выполнят прирученные и искусственно выведенные гигантские насекомые (которые заодно всех собак извели). Радио не существует. Продолжительность жизни подскочила до 120-150 лет, но жесткая регламентация социального мироустройства, кастово-цеховая система и атрибуты полицейского государства не дают мне права назвать этот мир утопией.

Редко-редко где-нибудь используют паровые машины: как в нашем мире эллины не доверяли пару, так и в альтернативной реальности изобретение Герона не нашло должного применения. Живорождение запрещено и аморально: для продолжения рода существуют инкубаторы. Бунты и социальные потрясения остались в далеком прошлом, несогласные с генеральной линией развития переселяются на иные подходящие для жизни миры — когда тайно и негласно, когда в приказном порядке. 

Любопытны маленькие детальки: например, столица Восточной Гипербореи, город Тангас Ка, погибла от удара всем известного метеорита… 







Сергей Соболев



Дино Буццати. Татарская пустыня. СПб. Амфора. 1999. 302 стр. 10 т.э. (Личная библиотека Борхеса)



Есть в литературе романы жанра “экшн” — динамичный сюжет, сплошное напряжение повествовательного ряда, активная жизненная позиция персонажей, стремящаяся раскрутить пружину читательского внимания на максимальные обороты. «Татарская пустыня» — роман анти-экшн. Если вам понравилась новелла Дж.Р.Р.Мартина «Мистфаль приходит утром», то роман Буццати не оставит вас равнодушным: та же картина ожидания отложенного чуда, заволакивающая жалкий человеческий разум мощь вселенских просторов, и горькое осознание ничтожности, ненужности и одиночества человека. Военный формализм доведен Буццати до абсурдного совершенства, паранойя томится в ожидании повода для геройства, задолго до войны люди гибнут из-за мелочей с единственной целью — стать Героями. Неважно, как ты жил, главное — красиво умереть. Эта парадигма пронзает остро отточенным клинком всю латиноамериканскую культуру, Буццати тут не исключение. Ведь жизнь зачастую — это однообразная серая череда банальностей, доводящая своей монотонностью до полного и бесповоротного отупения кого угодно, будь он хоть семи пядей во лбу. Выжить человеку помогает только призрачная «иллюзия, что самое главное у него еще впереди». 







Алексей Караваев



ТОЖЕ РЕЦЕНЗИЯ



Андрей Лазарчук, Михаил Успенский «Гиперборейская чума». СПб. 1999. Азбука. 416 стр. 20 т.э. 



Часть 1. Лирическая (при первом прочтений можно пропустить).



Ей-богу благодатен тот день, когда они сошлись вместе — Михаил и Андрей. По всем правилам ничего не должно было получиться из этого союза.

Но эти люди сами устанавливали правила. И у них получилось.

Я стучу по клавиатуре, а сам все время поглядываю на спину «Чумы» с совершенно идиотской лубочной картинкой. О, как минуту назад бушевали в моей голове мыслительные процессы, готовясь отлиться в слова и поразить читателя как необычайной глубиной, так и необыкновенной ясностью. А мгновенье спустя я понял, что не хочу.

Я не хочу копаться во внутренностях этого великолепного (пусть и не идеального) романа, даже если так мне велит мой рецензентский долг. Имел я этот долг…

(Некоторое время я с интересом наблюдаю, как долг шугается по углам. Меня он боится.)

Мною сейчас владеет сладостная нега, возникающая всякий раз при хорошем, штучном чтении. Хочется сейчас сидеть над прочитанной книгой, блуждая взглядом нигде, ощущая как материализуются на краткий миг мысли и сразу же исчезают, так и не успев считаться. Для меня это высший фэновский кайф, знак наивысшего наслаждения текстом. Редкое, полузабытое удовольствие профессионального читателя.

Что? О чем все-таки книга?

Извольте.

Эта книга о том, как проходит сквозь нас, гремя трубами и изнуряя рассудок боевыми барабанами, огромное, а потому совершенно незаметное воинство Апокалипсиса. О том как умирают на своих местах Солдаты Вавилона. О том, что все предопределено раз и навсегда, а потому никогда не свершиться.

  

Часть 2. 

Рецензия на роман "Гиперборейская Чума".



Ребята, мне жаль вас, если вас по сю пору интересует чье-то мнение по данному поводу.

Читайте «Чуму», не читайте глупых рецензий.

Быть может, прочитав роман, когда-нибудь (не сразу!), на одно неуловимое мгновение вы ощутите понимание того, что они хотели сказать — Михаил и Андрей.

И читая в очередной "рецензии", что это «сага о том как Крис, Доктор и Коломиец бились с сектантами, мстя за смерть невинных людей…» вы лишь ухмыльнетесь.

Эта ухмылка дорогого стоит.









Сергей Соболев



«Ликвидация последствий». Сборник современной фантастики. — Воронеж, изд-во им. Е.А.Болховитинова. 1999. 528 с. (Созвездие). Тир. 3 т.э. 



В сборник вошли произведения воронежских авторов, многие из которых публиковались на электронных страницах виртуального журнала «Редкая птица». Теперь их можно прочесть на великолепной белоснежной бумаге, в солидном переплете. Право, сборники в наше время стали настолько большой редкостью, что поиски этого тома производились с августа по декабрь: ни прямые заказы в воронежском КЛФ, ни поиски в магазинах Воронежа, ни даже обращения лично к авторам этого сборника улова не принесли. Может быть, именно поэтому-то, когда книжка была все-таки случайно найдена в букинистическом магазине и прочитана за пару дней, эффект был значительно ниже планируемого. Ожидание праздника оказалось значительно лучше самого праздника. Перегорело. Дорог столовый предмет к поглощению снеди.

Сборник — он и есть сборник. Для каждого автора есть коротенькие биографические данные, маленькие предуведомления для читателя и фото. Знайте фантастов в лицо, называется. А то встретите в очереди за сметаной, и не поздороваетесь. Говорят, такое уже было с сэром Олди. Веллер, Михаил который, тот не дурак был — как узнал, сразу в контракты с издателями пунктик особый включать начал: чтоб, мол, его портрет непременно на обложке помещен был. Вот и приходится художникам с тех пор изгаляться: то шахматистом прикинут, то ковбоем на фоне Чапаева. Хорошо хоть, что “самоваром” не нарисовали! А Веллер от поклонников теперь в Таллинне прячется…

Впрочем, мы отвлеклись.

Особняком расположились две небольшие повести Василия Щепетнева в жанре альтернативной истории — «Марс, 1939 год» и «Тот, кто не спит». Вещички крепкие, написанные превосходным языком и изобилуют чисто фантастическими, оригинальными находками. Читал не раз в других местах, рекомендую и сейчас. Проза Щепетнева — настоящее украшение этой книги.

Сборник — это не всегда “отбор”, это иногда и “сборище”. Рефлексии и псевдоуголовные рассказы Александра Мешкова, цикл Сергея Филипского про аномальные явления, малофантастичная проза Сергея Гунькина, боевички Бориса Иванова… На прозе Иванова можно остановиться. Сюжет есть, тривиальный несколько (подковерные игрушки спецслужб вокруг НЛО), интрига присутствует, но все это тонет в мусоре слов-паразитов — то, что, что-то, ну, все же, вот что — которые “украшают” прямую речь несколько дебиловатых персонажей и прямо-таки пестрят на страницах. А использование союза «И» в начале каждого второго предложения может вывести из себя кого угодно. Порадовали микрорассказики братьев Калининых — не то чтобы оригинально, но свежо именно своей непредвзятостью. Проба пера. Начало. Что-то да выйдет. 

Из не-фантастики в сборнике есть статья Б.Иванова «Перед началом истории», где он полемизирует с изрядно уже устаревшей концепцией Фукуямы, и статья братьев Калининых, в которой молодые люди путем долгих и поверхностных сравнений «Властелина колец» Толкиена с «Голубятней на желтой поляне» Крапивина записали последний роман в жанр… фэнтези! Что ж, книжка вышла неплохой, особенно удалась бумага. Будем ждать следующих выпусков.









Фан-арт





(разбор обложки книги М.Тырина «Дети ржавчины») 



* «Холодные башни» — 

рукотворные металлические конструкции. На обложке какие-то неотесанные горы



* Иглострел описан как неудобный строительный инструмент, напоминающий вешалку - изображен как ружье. Иглострел стреляет только одной стрелой -нарисован с двумя заряженным стрелами



* Самая смелая 

залипуха художника: у чувака на картинке в правом ухе серьга!



* Аэроиды бесформенные, аморфные образования — все одинаковые, и 

почему-то как днища деревянных кораблей или лодок



* Девка была рыжей — 

стала седой



* На ней был военный комбинезон - осталось платье с эполетами, едва прикрывающее пупок и груди Была худющей - и вдруг пополнела



* Саркофаг в виде скромной бочки - получился навороченный цветной агрегат с выступами, лампочками и рычажками, напоминающий разноцветный кроссовок









Сергей Соболев



Михаил Тырин «Дети ржавчины» М. Эксмо. 1999. 464 стр. серия». Тир. 13 100 экз. (Абсолютное оружие).





Чувствуется, растет мастерство автора: удачно закрученные перипетии сюжета, когда враги оказываются спасителями, а мнимые покровители — порядочными сволочами. Закрутовка книги такова: человек из влиятельного российского Ведомства по расследованию паранормальных явлений (торчат уши Молдера, Скалли и прочих людей в черном) по собственной инициативе попадает в средневековую конюшню на другой планете, где на положении батрака вынужден поить кобыл, выгребать из-под них навоз и недоедать поганую кашу, по органолептическим свойствам ненамного от этого навоза отличающуюся. Самое поразительное, что человек ХХ века, привыкший к плодам цивилизации, привыкший ходить на высокооплачиваемую работу в модном костюме и всенепременно надушившись дорогим одеколоном, с высокомерным чувством собственной значимости, подкрепленным табельным пистолетом под мышкой, даже и не думает возмущаться! Ему это нравится: да, нет? Текст здесь явно провисает — примерно между сотой и двухсотой страницами — на этом промежутке ничего существенного не происходит, и можно спокойно их пролистать без ущерба для понимания. Потом, конечно, будут и чудесные находки, и умопомрачительные достижения в спасении погрязшего в средневековом дерьме человечества…

Ляпов тоже хватает: например, когда на нашей Земле опергруппа едет по грунтовке через кукурузное поле, то шофер боится объезжать девочку, рассевшуюся на дороге — мол, кукуруза не пропустит машину, слишком плотно растет. Маловато Михаил Юрьевич видывал кукурузных полей!







Разборки 





Алексей Караваев





Злобная статья





Многие издательства часто жалуются на совершенно невыносимые экономические условия, падение спроса, рост конкуренции. А между тем существует множество способов, при помощи которых можно облегчить жизнь. При наличии желания и умения. При творческом подходе к делу.



С некоторой натяжкой книгу можно уподобить конфете. Какой бы неописуемой красоты не был бы фантик, как громко бы не грохотало название — самое главное все равно внутри. Однако наивно полагать, что фантик совсем не играет никакой роли.



О роли фантика в книготорговле.



Было время, когда аннотация интересовала меня так же мало, как проблемы сексуальных меньшинств Внутренней Монголии, то бишь никак. Имена авторов были куда интересней: Стругацкие, Лем, Желязны, Хайнлайн. Было все равно, о чем роман. Не могу представить себе фэна, обращающего внимание на аннотацию нового романа Стругацких и на ее основе решающего — брать или не брать.

Но все это однажды кончилось. Я теперь уже никогда не прочту нового романа Стругацких или Желязны. Никогда.

Прошло еще немного времени и появилось очень много новых имен. И мне пришлось начать читать аннотации, потому что другой информации просто не было, ибо, как обстоят дела с фант-критикой в нашей стране, вы знаете сами. Правильно, никак.

Каково же было мое удивление, когда я понял, что меня попросту дурят — иногда весьма нагло и беспардонно. 





Материалы дела.



Том 1. Некомпетентность.



Самое умное, самое профессиональное, самое мое любимое издательство АСТ упорно держит первое место по недоброкачественности аннотаций. 



Классический пример — «Звездная Тень» С.Лукьяненко.

«Некогда человеческая раса позволила себе не согласится с решением всемогущего Конклава — и взбунтоваться. Тогда люди еще обитали на зеленой планете по имени Земля. А теперь там только пыль <…>»

Звучит очень душещипательно, но к роману никакого отношения не имеет. В данной цитате каждое предложение — неправда. Сотрудник, готовивший аннотацию, попросту не читал книги. Это крайний случай. Вот другие — "помягче".





# С.Лукьяненко «Лабиринт Отражений»

«… "Отказников" выводят профессиональные спасатели — дайверы, для которых не существует никаких моральных запретов — виртуальные дуэли и компьютерный секс, свои обычаи и законы — порою забавные, а зачастую — жестокие…»

Полная белиберда. Термин "дайвер" вовсе не означает "спасатель", как следует из текста аннотации. В романе нет аморальных дайверов, а у моральных — нет обычаев как забавных, так и жестоких. А уж компьютерный секс…

Нет, сколько я не пытался, не могу я представить половой акт с моим «Компаком». Вы можете?



# Е.Лукин «Разбойничья злая луна»

«…Отпрыск древнего рода в одночасье становится бесправным рабом на песчаной галере».

Ложь. Ар-Шарлахи никогда не был рабом. 



# А.Сапковский «Ведьмак»

«Ведьмак — это магистр меча и мэтр волшебства, ведущий непрерывную войну с кровожадными монстрами, которые угрожают покою сказочной страны».

Я думаю, все почитатели творчества Сапковского знают, какой из Геральта "мэтр волшебства". Непрерывная война и кровожадные монстры — крайне сильный перебор. А уж страна такая же сказочная, как планета Дюна.





А вот еще роспись в неграмотности.

#   В.Виндж «Пламя над бездной»

«Это — роман-сенсация, который сразу же после публикации был удостоен премии "Хьюго"»

Что подумает неискушенный читатель? Что "Хьюго" присуждают отнюдь не ежегодно, а по мере появления романов-сенсаций. Выходит такой роман, и — БАЦ! — сразу дают премию. Кроме того, подобное построение фразы можно понять и так: данную премию можно получить и спустя длительный промежуток времени (не сразу), когда раскушают.



Я намеренно использовал для примера некоторые "букбастеры" издательства АСТ. Ряд этот можно продолжить. 

У меня вопрос: можно ли верить аннотациям, сляпанным на скорую руку после беглого просмотра десятка страниц?

Я, например, не верю. 





Том 2. Витание в облаках.



Совершенно новый вид аннотации на обложке — «Патетическая ни о чем» — изобрело издательство "Азбука".

"Там, раздираемое естеством Зло ведет непрерывную погоню за Добром. Но нет в мире такой силы, чтобы победить Добро, и Зло снова терпит поражение, оглашая Вселенную неизменным "Ну, Погоди!" Четырнадцатый выпуск.

В таком вот духе.

Порой получаются замечательные вещи.

# А.Лазарчук «Кесаревна Отрада» 1 часть.

«Корни дерева — в земле, крона в небесах. Многие люди живут как деревья — между смертью и любовью»

Среди подобных изречений издательства "Азбука", это порождение больного разума нравиться мне больше всего. Пытаясь понять чудовищную логику этой фразы, можно создать целое философическое учение. И все равно не поймешь. Вещь, посильнее «Фауста»" Гете.

Можно привести еще таких фразок, но все они меркнут перед этой ботанической частушкой.





А вот вариант похитрее: ловля дурачков на живца.



# Федотов «Паутина»

«Сергей Федотов, автор, сочетающий в своем творчестве сюжетность Бушкова, юмор Успенского и масштаб Лазарчука»

Представляете себе монстра. 

Во-первых, что это за звери такие "Сюжетность Бушкова" и "Масштаб Лазарчука"?

Во-вторых, не сочетает Федотов в себе эти "три составных части".

Если б сочетал, было бы заметно. Я не заметил. Может зрение у меня слабое?



Интересная получается кадриль:

Фигура 1. Издательство выдумывает аннотацию позабористей, типа компьютерного секса.

Фигура 2. Читатель "ловится пару раз и перестает аннотациям верить.

Фигура 3. Издательство несет убытки, из-за того, что плохо раскупают молодых авторов. Декларируется убыточность молодых авторов.

Занавес.



На мой взгляд аннотация должна быть объективной. Нет, я вовсе не призываю вытаскивать на обложку все недостатки произведения. Но все, что издательство сочтет нужным сказать в аннотации, должно быть правдой.

(В данном контексте идеальной мне представляется аннотация, написанная самим автором.)



Два раза в неделю я езжу на книжный рынок вертеть в руках новинки. Кто может мне сказать, сколько из них перекочевало бы ко мне на полку, если б я верил аннотациям?



Шоу в болоте.



На первый взгляд все это кажется малозначительным, но только на первый. Если присмотреться повнимательнее, становится ясно, что все это — звенья дилетантского, непродуманного подхода к изданию фантастики.

Попробуем разобраться.



Проблема: Племя молодое.

Прекрасно, что есть Лукьяненко, Перумов, Лазарчук, Головачев, Лукин, Пелевин, на которых можно выстроить серию. А где же молодежь? Где те, кто придет на смену нашим звездам.

Кого из молодых авторов можно реально назвать находкой последних лет? Тырина? Дивова? Я не могу.

Ныне молодые авторы поставлены в очень жесткие условия — начинать сразу с романа. На мой взгляд — это настоящее убийство. Все любимые мною ныне Мэтры начинали публиковаться с малого — с повестей и рассказов. Они имели возможность отшлифовать свое мастерство, научиться законам ремесла. Сейчас же надо наваять целый роман, при условии, что коммерческая неудача практически сводит к нулю вероятность продолжения карьеры. 

Есть утверждение, которое превращает меня в социально опасного павиана: «Малая форма сейчас невыгодна, ее покупать не будут!»

(Так, Алеша, спокойно, спокойно. Слезь со шкафа и прекрати орать!)

Все зависит от мастерства. Конечно, сборник молодых авторов вряд ли будет рыночной бомбой. А если там будет новая повесть Лазарчука, да пара рассказов Лукьяненко, да рассказ Лукина, да предисловие Бориса Стругацкого с послесловием Переслегина? Будет ли такой сборник иметь успех? Мне кажется — будет.

Все зависит от точки зрения. Если рассматривать молодых авторов, как зеленую шелупонь, не способную сразу сделать кассу — тогда пусть все идет, как идет. Если же воспринимать их как элемент формирования будущего рынка фантастики, работать с ними, рассчитывая на крупный выигрыш в дальнейшем — все предстает в совершенно другом цвете.

Да, это будет стоить определенной суммы. Но деньги делают деньги.

Почему из-за чьей-то некомпетентности мы лишаемся целого пласта литературы, имея кучу негодных многотомных эпопей? Почему издательства рубят сук, на котором сидят?



Представляете, как было бы здорово: приходишь на рынок, а там томик «Лучший фантастический рассказ года», или «Рассказы — лауреаты премий Хьюго и Небьюла», или антология «Альтернативная Россия». 

Только никто не будет этим заниматься. Для этого нужно вылезти из болота и суетиться. А зачем? Чего-то там выходит и ладно. 

Беда в том, что сук все короче.





Проблема: Маркетинг. 



Я не знаю, есть ли в наших издательствах отделы по изучению рынка фантастики или нет. Судя по тому, что твориться — скорее нет.

Чем иначе объяснить совершенно серый в своей массе ассортимент переводной фантастики? Все время вертишь в руках очередной томик какого-нибудь Смита, напрочь отсутствующего в каких-либо энциклопедиях, и даже на сайте «Локуса» отрекомендованного как "Никто и звать никак". Да, боже мой, сколько не издано современной классики! «Человек плюс» Пола, «Стержень времени» Бенфорда, «Жизнь во время войны» Шепарда, «Стоять на Занзибаре» Бранера, «Книга Нового Солнца» Вульфа, «Гомункулус» Блейлока, «Software» Рюкера, «Маленький, большой» Кроули, «Мост птиц» Хьюгарта, «Лес Мифаго» Холдстока, «Песни Кали» Симмонса, «Последний призыв» Пауэрса… Э, да что там! Этот список можно продолжать долго. Нет никакой надежды, что мы все это когда-нибудь прочтем. 

Вместо этого нам предложат всякий мусор. Знаете, специально для этой статьи я попытался запомнить соавторов двух новых книг в серии "КЧ". И, уже занеся руки над клавиатурой, понял — забыл… Надо было записать. Ничего, вот третий том выйдет — запишу.

Почему не перевести вместо малоизвестной книги общепризнанный шедевр, о котором знает любой фэн? Загадка.



Другой аспект формирования и изучения рынка фантастики — критика и справочная литература.

Критический журнал, на мой взгляд, будет куда полезнее именно издателями фантастики. Это мощный инструмент для формирования общественного мнения, возможность сделать рекламу необходимой книги, проекта, автора.

А что мы имеем? А имеем мы то, что вы вместо того, чтобы читать высокопрофессиональное издание, читаете "Семечки". (Бесспорно великолепный, блестящий, культовый фэнзин, но — увы! — всего лишь фэнзин. Доживет ли кто-нибудь из нас до появления нормального периодического критического журнала?)

Кстати. Мы предлагаем издательствам воспользоваться в своих интересах страницами нашего фэнзина (за неимением лучшего). Мы бы с удовольствием готовили, например, «Бюллетень издательства АСТ», с обзором новинок, информацией о готовящихся изданиях, анкетами и опросами. 



А вот еще момент, которого я не понимаю. При огромном спросе на справочную литературу по сю пору не издано ни одной нормальной переводной энциклопедии. Ни одной! Ну почему, почему, скажите мне, не издать того же Клюта? Трудоемко? Бросьте. У нас в Липецке сейчас даже на некоторых уличных лотках найдется по пятку толстенных переводных глыб от многочисленных «Историй» до чудовищно увлекательной «Энциклопедии секса».

Мне вот интересно, то ли я такой умный, то ли… Неужто только мне это кажется очевидным коммерчески выгодным проектом? Вот ужас.

  

Прелесть и проклятие жизни состоит в том, что нужно все время идти вперед. Лет десять назад я попросту помер бы от разрыва сердца, окажись я у сегодняшнего лотка. А сейчас вместо восторга все чаще испытываю злость. Серо вокруг, серо.

Надо идти вперед.



P.S. Какая-то суровая получилась статья. Пришлось даже изменить название. Не понятно кому все это адресовано. Фэн все это знает и так, а издатели всю эту "филиппику" читать не будут. 

Будем считать — крик души.

По крайней мере, разовью легкие.









Резонанс







Алексей Шведов



SexFictioNo 2

В «Семечках» № 3 Алексей Караваев в статье «Закидываю я ее ноги себе на плечи» призывал всех к дискуссии на тему секса в российской фантастике, но судя по тому, что ни в одном из последующих номеров данного издания не было опубликовано ни единого отклика на эту статью, можно заподозрить любителей фантастического жанра в равнодушии к затронутой А.Караваевым теме. Тут сразу возникает вопрос: а что скрывается за этим самым равнодушием? И равнодушие ли это действительности или только фасад, иллюзия равнодушия? Лично я больше чем уверен, что в восьмидесяти процентах случаев это — подсознательный страх нарушить устоявшийся комплекс табу, основанный на обывательских традициях и стереотипах. Как пишет А.Караваев, «наш разум подсознательно выбрасывает из текста секс, как нечто ненормальное, ненужное, даже постыдное». Несмотря на то, что люди регулярно занимаются этим наяву, существует как бы негласная договоренность, что обсуждать эту тему на страницах книг (а тем более в фантастике) неправильно, недостойно и едва ли не преступно. Вопрос: а почему? Почему герои книг не могут заниматься сексом? Только потому, что некоторые закомплексованные лицемеры-пуритане наложили на это табу? Хм.

В российской фантастике секса нет. То есть, почти нет. Впрочем, что вообще подразумевается по “сексом в фантастике”? безусловно, в издаваемых произведениях имеют место поверхностные эротические сцены (например, в «Осенних визитах» С.Лукьяненко), но ведь А.Караваев говорил немного не об этом, насколько я понимаю. Полагаю, он имел в виду то, что принято называть «жесткой эротикой», коя присутствует, например, во всех произведениях Майкла Суэнвика. Парадоксально: люди возводят секс в культ, зачитываются СПИД-ИНФО, и непонятно по каким причинам запрещают использовать ту же самую тему в художественных произведениях.* Нет, существуют, конечно, жанры, в которых это разрешено, но вот в фантастике (и в особенности, в российской) с этим наблюдаются огромные проблемы. Я вовсе не призываю к подробному описанию постельных сцен или эротических мыслей героев, но тем не менее сексуальные фрагменты имеют право на существование не только как проходные эпизоды. Тем более, что это помогает не только лучше понять психологию персонажей, но и более глубоко и достоверно показать бытующую в описываемом обществе систему жизненных ценностей. В современном мире секс занимает одно из ведущих мест — интересно, найдется ли кто-нибудь, кто попытается это оспорить? И если подобная половая распущенность и всеобщее падение нравов будут прогрессировать, то страшно представить, во что это выльется в следующем веке… Что касается меня лично, то я считаю все это очень серьезной проблемой, и замалчивать подобные вещи, на мой взгляд, равносильно преступлению. Язвы и пороки общества нужно вскрывать и оперировать, но ни в коем случае не накладывать на это запрет. Самое ужасное, что очень часто меня — в виду того, что я пишу фантастику — обвиняют в пропаганде сексуальной распущенности, исходя только из того, что изредка на страницах моих произведений встречаются те самые жесткие эротические сцены или если не сами сцены, то какие-либо намеки на секс. Я вижу большую опасность в подобного рода рецензиях, опасность для всего жанра фантастики. Допустим, в моих «Карма-серферах» имеет место эпизод, в котором главная героиня наблюдает в метро рекламу презервативов, где показывают эрегированный член и женские пальцы, натягивающие на него рекламируемое изделие. И я считаю, что это логично обоснованный прогноз на рекламу конца XXI века если взять во внимание сексуально-сексистскую подоплеку рекламы сегодняшней. Достаточно лишь увеличить насыщенность настоящего, чтобы увидеть возможное будущее. Можете называть это «художественной футурологией», если хотите.** 

Культура в опасности, и почему мы должны делать вид, что никаких таких проблем в обществе нет? И мне невольно становится смешно (хотя постепенно это перетекает в смех сквозь слезы), когда некоторые люди видят во всем этом “пропаганду”. Харлан Эллисон заметил как-то, что когда он говорит на лекциях о том, что его «У меня нет рта, чтобы кричать» — рассказ позитивный, гуманистический и оптимистический, то неизбежно наталкивается на смущенные и недоверчивые взгляды. В некоторых случаях, я считаю, людей просто необходимо брать за шкирку и тыкать носом в реальность. Возможно, это немного жестоко, но на данном этапе развития цивилизации это один из немногих путей ее спасения. Как говорил Гиппократ, «для крайних заболеваний нужно использовать крайние методы лечения». Снова парадокс: люди признали нормой многочисленные сексуальные девиации вроде гомосексуализма, открывают секс-шопы и снимают порнофильмы, но боятся даже незначительного упоминания на страницах книг обычных «старых добрых» гетеросексуальных отношений. И так как в данном случае речь идет о фантастике, то хочется заметить, что накладывать табу на эротику означает так же и ограничение фантазии автора, что для этого жанра равносильно убийству. Хотя, конечно, ограничения должны иметь место, но читателям, критикам и редакторам стоит научиться отличать реальную пропаганду сексуальной распущенности и секса ради секса от анти-пропаганды секса ради более реалистического описания быта героев. Безусловно, порнографических сцен следует избегать, но в остальном я не вижу смысла ограничивать тех авторов, которые привыкли говорить об этих вещах достаточно откровенно.

В общем, таково мое мнение по поводу секса в фантастике, и поскольку оно носит чрезмерно субъективный характер, вы вправе с ним не согласиться.



-----------------=

Примечания автора:

*В психологии это называется «проекцией». Человек проецирует свои комплексы и проблемы на кого-то другого и обвиняет в них прежде всего именно его, хотя в реальности все проблемы находятся не снаружи, а внутри. В случае с сексом в литературе — некоторые люди боятся признать свою озабоченность данной темой и в результате “нападают” на любого человека, который указывает на их больное место. Как гласит народная мудрость: правда глаза режет.

**А можете и «буддистской порнографией», как это сделал В.Решетников в восьмом номере СЕМЕЧЕК.



*****

Из писем



Владимир Рахманин

Структура коммерческой литературы





На Западе (а теперь и у нас) коммерческая литература — это серьезный бизнес. Успех или провал какого-либо начинания напрямую зависит от маркетинговой политики фирмы-инициатора (например, издательства): начиная с изучения спроса и предложения на рынке и заканчивая комплексом рекламных мероприятий, направленных на создание этого самого спроса. Если вам стало дурно от моих канцеляризмов, значит я добился своего: вы прочувствовали, насколько это сухая и точная наука (да-да, именно, наука!) – экономика. Не может быть и речи ни о творческом порыве (к счастью, нет правил без исключения!), ни о личных симпатиях и антипатиях (в идеале). Только расчет.



Далее. Дефиниции в такой жестко детерминированной системе отношений играют роль ярлычков на упаковке товара. Для человека искусства стандартизация ужасней ядерной войны, однако, подумайте, что было бы, если бы каждый раз покупая бутылку с названием “Янтарные хроники” (чур, чур меня!) вы гадали, водка там, нарзан, уксус или, совсем даже, ацетон.



Следующее. Подумаем, как же разработать наиболее рациональную структуру коммерческой литературы. Сила литературы (как и искусства вообще) в умелом манипулировании инстинктами, доставшимися нам от наших хвостатых предков. 

Сразу же на ум приходят инстинкты:

инстинкт самосохранения (“страх”);

инстинкт продолжения рода (“любовь”);

“любопытство” (не знаю, как наукообразно обозвать это чувство – сенсорный голод? – но, без сомнения, – это один из основных инстинктов человека, и не только его). 

Каждый из этих “основных инстинктов” можно разбить на составляющие: например, “страх физического уничтожений”, “страх перед неизвестным”, “любовь как привлечение самки”, “любовь как половой акт”, “любовь как социальная структура”, “любовь как воспитание потомства”, а уж градаций “любопытства” можно придумать уйму.

Для ради эксперимента, попробуем навскидку определить составляющие жанров коммерческой литературы.

“Мистический” хоррор – “страх перед неизвестным” + “любопытство”.

“Маньячный” хоррор – “страх перед физическим уничтожением” + опять-таки, “любопытство”.

Мыльная опера – “любовь” + “любопытство” (то, которое заставляет подсматривать в замочную скважину).

Эротика и порнография – соответственно, “любовь как привлечение самки” и “любовь как половой акт”.

Фантастика и детектив – “любопытство” в чистом виде. Вот откуда пошло приводящее в бешенство фэнов “детектив и фантастика”!





Имена фантастов на карте Родины



Владимир Марышев



Фантастика в Марий Эл



На карте страны Фантазии наша республика выглядит белым пятном. Лавры Стругацких или Булычева местным фантастам могут только сниться, обилием публикаций они не избалованы, а отдельные публикации можно пересчитать по пальцам одной руки.

Не углубляясь во «времена далекие, теперь почти былинные», начнем с середины восьмидесятых, когда в ежегодных альманахах Марийского книжного издательства серии «Дружба» стали появляться фантастические рассказы Николая Шерстенникова, написанные в довольно традиционной манере. После нескольких публикаций он свернул с литературной тропы и занялся… модной тогда экстрасенсорикой, причем достиг на этом поприще определенных успехов.

Патриарх местной литературы Аркадий Крупняков оказалось, сам был не чужд фантастике. Он написал детскую повесть «Зайцы в космосе» и роман «Амазонки» — фантазию на историческую тему. Известно, что Аркадий Степанович собирался написать роман «Добрые самаритянки» по мотивам произведения Роберта Шекли.

В конце восьмидесятых эстафету приняли два молодых автора — Сергей Шалагин и Владимир Марышев. Сергей сумел создать свой неповторимый стиль; все его рассказы глубоко лиричны, проникнуты воздухом, светом, ожиданием чуда. В большинстве случаев оно и происходит, изменяя жизнь героев, наполняя ее особым смыслом. Рассказы С.Шалагина выходили в выходили в сборниках «Дружба» и альманахе «Фантарктика».

В.Марышев предпочитает старую добрую научную фантастику, поэтому печатался как в местной прессе, так и в центральных журналах (ПИОНЕР, ЮНЫЙ ТЕХНИК, ЭНЕРГИЯ, ПОРОГ, ТЕХНИКА-МОЛОДЕЖИ и ПУЛЬС). Сейчас в активе автора 60 рассказов и повесть «Неделя перед вечностью».

Наталья Беляева посвятила свое творчество детям. В начале девяностых у нее вышли две книги — «Приключения в Абсурдии» и «Голубые столбы Тиэлии». Еще две повести — «Хрустальный ключ» и «Наперекор страху» — опубликованы в «Дружбе». Сейчас Н.Беляеву не издают…

Яков Беленков заявил о себе в 1990 году. Тогда вышла его книга «Сезон благоразумия», где была его повесть «Южная история». Через три года в «Дружбе» увидела свет повесть «Живая вода», а еще через три года в журнале ОНЧЫКО на марийском языке напечатали повесть «Сын дьявола». Сейчас Яков работает над романом «Предел времен». Направление в фантастике, которому он и по сей день усердно отдает дань, — альтернативная история.

Одни из самых самобытных авторов — братья Максим и Константин Ситниковы. Максим по духу философ, его влекут загадки мироздания, он ищет тайные пружины, движущие Вселенной. Его рассказы довольно сухи, почти лишены эмоций, похожи на трактаты, но именно такая форма оказывается наиболее выигрышной, чтобы донести нетривиальную мысль до читателя. Константин тяготеет к мистике, ужасам. Его “конек” — стилизации под известные литературные источники и конкретных авторов. В активе Константина — примерно 60 рассказов, из которых опубликовано не менее 20 (в том числе в ФАНТАРКТИКЕ, УРАЛЬСКОМ СЛЕДОПЫТЕ, ГОЛОСЕ, ОНЧЫКО и ПОРОГЕ). Собственноручно выпустил небольшим тиражом (на лазерном принтере) сборник рассказов «Птеродактиль».

Виктор Пашкин пишет фэнтези с сюрреалистическими мотивами и мистические триллеры. Сейчас он работает над романом-фантасмагорией «Театр масок».

Так есть ли фантастика в Марий Эл? Категоричный в суждениях К.Ситников считает, что нет: слишком невысок уровень авторов, не дано им составить конкуренцию набившим руку мастерам жанра из крупных городов. Правда, Константин тут же оговаривается: «Есть у нас такой никому еще не известный юноша — Вячеслав Мокров. Несмотря на молодость, он написал уже десятка полтора романов в жанре фэнтези и фантастического боевика. Глубокой психологии у Мокрова искать не стоит, но если кто-то из нас и пробьется на российский рынок, то это будет он».









Манифест







Совет ЛАБИринТ КБ

Челябинск—Москва—Краснодар—Киев

18 сентября 1999 года



Любительская ассоциация библиографов и исследователей творчества Кира Булычева ЛАБИринТ КБ





Созданная нами любительская ассоциация библиографов и исследователей творчества Кира Булычева (Игоря Всеволодовича Можейко) призвана основать и поддерживать существование коллектива любителей творчества Кира Булычева, библиографов и исследователей его произведений, критиков, художников и т.д., то есть всех тех, чья профессиональная или любительская деятельность так или иначе связана с именем Кира Булычева.

Идея создания такой ассоциации возникла не на пустом месте — это попытка реанимировать существовавший в начале 90-х годов заочный клуб по переписке «Алиса Селезнева» (Клуб «АС»), «умерший» в 1994 году вместе с одним из его основателей, президентом Клуба «АС» С.Н.Елисеевым из подмосковного Жуковского. С кончиной Сергея Николаевича завершилась и короткая трехгодичная жизнь нашего клуба: всю переписку Сергей Николаевич нес на своих плечах; именно он, живя практически в столице нашей страны, трижды собирал коллег на «Булычевские чтения». После него оказалось некому оперативно подхватить бразды правления клубом. Постепенно о клубе не стало слышно…

В начале 1999 года на фэн-сервере «Русская фантастика» открылась Официальная страница Кира Булычева в Интернете. Редактор страницы Михаил Манаков (Челябинск) начал получать письма от читателей, которым небезынтересно творчество писателя. Среди прочих оказалось и несколько писем от активных в прошлом членов Клуба «АС». Вновь стал собираться и расширился дружный коллектив людей, объединенных одним увлечением — Кир Булычев. Кто-то то из них составляет списки публикаций фантаста, кто-то — перечень фильмов, кто-то — энциклопедию выдуманных Булычевым животных и миров; кто-то пишет исследовательские статьи, кто-то — рецензии; кто-то берет интервью, кто-то рисует иллюстрации, но все они занимаются общим делом — популяризацией творческой и научной деятельности любимого писателя: всем тем, благодаря чему каждый новичок среди любителей фантастики может обнаружить для себя что-то интересное, что, надеемся, поможет ему найти себя в жизни.

Все это заставило редактора страницы вернуться к идее о создании клуба любителей творчества Кира Булычева, но уже на другом витке истории — в век компьютерных информационных технологий.

Эту идею горячо поддержали его единомышленники, давнишние любители (в действительности — профессионалы) творчества Кира Булычева: Алексей Ляхов (Киев), Андрей Попов (Краснодар), Вячеслав Яшин (Москва) и другие.

Нынешний клуб (или любительская ассоциация ЛАБИринТ КБ) будет базироваться на Официальной странице Кира Булычева в Интернете. Но это не значит, что желающие, но не имеющие доступа к Интернету, не смогут попасть сюда. Уже разослано по почте несколько десятков писем тем, чей адрес значился в 1993 году в адресной книге Клуба «АС». Все они смогут, как и прежде, поддержать работу ассоциации путем обычной переписки. Все желающие смогут получать бумажный вариант периодического вестника новостей, в котором будут отражаться сведения о последних публикациях Кира Булычева в России и за рубежом, новости и планы работы ассоциации и другие материалы.



Контакты: 



Манаков Михаил Юрьевич

454000, Челябинск, ул.Советская, 65, 190

mike@rusf.ru

http://rusf.ru/kb/

(3512) 33-84-35
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Термитник



Владимир Решетников



Кто же такая «жесткая нф», она же «hard SF»?





Термин «hard SF» (жесткая, тяжелая фантастика) ввел в оборот П.Миллер в ноябрьском номере журнала ASTOUNDING SCIENCE-FICTION за 1957 год. Этим термином обозначают нф-истории, в которых повторяются темы НФ, разрабатывавшиеся в период «Золотого Века». «Тяжелая НФ» использует как основу достоверные научные данные, или тщательно экстраполируемую науку. Или использует только данные «твердых», точных наук, как то астрономия, физика, кибернетика… Иногда допустимо использовать «мягкие» научные дисциплины: биологию и генную инженерию. Произведение в жанре hard SF не должно игнорировать или ломать известные научные принципы, хотя и содержит зачастую такие спорные моменты, как путешествия во времени и космические полеты со скоростью, превышающей скорость света.

Как пишет Питер Николс, «автор не обязан описывать все технические детали и научные подробности мира, но он должен уважать научный дух и прибегать к естественнонаучным, а не к сверхъестественным или трансцендентальным объяснениям явлений». 



«Мягкая нф» — это термин, произведенный методом «от противного». Вряд ли он вообще получил распространение. 



Так, пока все ясно. 

Теперь берем сборник А.Столярова «Изгнание беса» (М, 1989, серия «Новая фантастика»). В предисловии А. и Б. Стругацкие пишут следующее:

«Сравнительно недавно вошел в обиход новый термин “жесткая фантастика”. Происхождение его неясно. Не исключено, что восходит он от английского “hard SF”, которое в свою очередь восходит к теперь уже международному “хард року”. Никто не определил точно, что такое «жесткая фантастика», однако ясно, что речь идет о произведениях с резко обозначенной фабулой, ясной и конкретной социальной, философской или даже чисто научно-фантастической идеей, что произведения эти захватывают с первой страницы и не отпускают читателя до конца, но, вместе с тем, рассчитаны на интеллигентное воображение, превыше всего ценящее достоверность деталей и характеров».

Такая вот она, советская и постсоветская «жесткая нф». 



Выражение «хэви метал» впервые появилось в романе американского писателя Уильяма Берроуза «Голый завтрак» (1959), где он использует этот термин для описания резкой, непривычной музыки при описании особо извращенных оргий со смертельным исходом: «Она ставит пластинку — кокаиново-металлический би-боп». В его же романе «Нова Экспресс» (1964) «heavy metal» используется применительно к тяжелой стадии любой наркомании. Однако широкое распространение термин получил еще через несколько лет, после песни американской группы «Степпенвулф» «Born to be wild» (1968), в которой есть слова «heavy metal thunder», то есть «гром тяжелых орудий». 

Тогда же, в конце 60-х, «хард-рок» выделился в самостоятельное направление («Лед Зеппелин», «Дип Перпл», «Блэк Сэббэт», «Назарет», «Гранд Фанк Рейлроуд»).

Чистый «heavy metal» — одно из ответвлений хард-рока — получило распространение в начале восьмидесятых. До сих пор существует путаница в определении «хард-рока» и «тяжелого металла». В США, например, под «хэви-металом» подразумевают и «металл», и тяжелый рок». 



Рок-музыканты много чего позаимствовали у экстравагантного дядечки У.С.Берроуза: название группы Soft Machine повторяет название одного из его романов, Дэвил Боуи якобы использовал метод фрагментации при создании стихов, группы U2 и Ministry приглашали Берроуза для съемок в клипах, Курт Кобэйн написал пару песен на его стихи, а в последние годы жизни У.Берроуз сотрудничал с рэп-группами. Помимо современной альтернативной литературы, У.Берроуз много читал фантастики; известно, в частности, что он любил романы Эрика Фрэнка Рассела. Вполне вероятно, что именно из нф-журналов приставка hard — применительно к какому-либо направлению в искусстве — мигрировала в музыкальный андеграунд. Или наоборот — какая, в сущности, кому разница?













Энциклопедия фантастики «Кольца дракона»





Роман Масленников 



Аварии





Аварии — крайне неприятные и даже трагические экстремальные ситуации, связанные с поломками, взрывами, крушениями различных технических устройств. Добавим сюда не менее значимые неполадки механизмов общественных, поскольку все в мире взаимосвязано. И от людей требуются навыки управления (в широком смысле этого слова), исчерпывающие знания как в социальной, так и в технической сферах деятельности, чтобы по возможности избегать аварий или хотя бы смягчать их последствия.



1.Аварии в космосе…



«Корабельный компьютер вышел из дремотного состояния и начал бормотать: “Авария, авария, авария…”»  Р.Шекли. Выбор



Космические аварии — неотъемлемый атрибут преимущественно авантюрной и реже — строго научной фантастики. Авторы произведений обрушивают на своих персонажей массу всяческих невзгод из-за неисправностей их звездолетов и планетолетов. То метеорит пробивает обшивку, то происходит расфокусировка зеркала, отражающего поток фотонов и т.д. и т.п. Все это само по себе интересно, а набираясь читательского опыта можно попытаться составить для себя небольшую классификацию надежных способов ликвидации аварий в космосе.



Способ № 1. 

Самое старинное, испытанное и, главное, — эффективное средство от бед — появление на борту космолета подростка-мечтателя, тайком сумевшего пробраться перед стартом в грузовой отсек. Помните космодром в Мире Гуманного Воображения? «Несколько мальчишек с томиками Шекспира, воровато озираясь, подкрадывались к дюзам ближайшего астроплана. Толпа их не замечала» (АБС, ПНВС).

Новое — это хорошо забытое старое. Только современный “заяц” должен бы обладать навыками опытного хакера. Что для него бортовой компьютер? А исследование о том, как смышленые дети обыкновенно выручают взрослых, теряющихся в экстремальных ситуациях, — четко изложено в пародийном мини-романе «В САВЧЕНКО» еще в декабрьском номере журнала ТЕХНИКА-МОЛОДЕЖИ за 1957 год.



Способ № 2.

Будучи не в силах спастись самостоятельно, герои должны суметь подать сигналы бедствия. Как правило, именно в этот момент обычные средства космической связи оказываются малоэффективными. Но поставим себя на место потерпевших аварию.

На другой планете — самое простое — оставить хорошо заметную наскальную надпись, констатирующую факт аварии. А далее — остается вспоминать подробности самого известного романа Даниеля Дефо о хозяйственном Робинзоне. Мало ли чьи еще космолеты разобьются об эту коварную планету.

В открытом же космосе эталоном оригинальности может послужить решение выпустить за борт звездолета весь имеющийся запас чернил, порошка от моли и т.п. По спектральному анализу вновь образовавшегося «темного облака» астрофизики легко догадаются о причинах удивительной аномалии, и помощь будет выслана в точно обозначенный район пространства.

Неплохо также запастись и лазерным проектором, да какими-нибудь выразительными кадрами, чтобы в случае затруднений спроецировать их на ближайшую светлую туманность… Не смейтесь. Все это было. В фантастике.



Способ № 3.

Сравнительно просто ликвидируются последствия аварий с помощью случайно оказавшихся рядом братьев по разуму. Как-то раз очень толковый рептилоид, представитель угасающей “нетехнологической” цивилизации помог одинокому звездолетчику собрать чуть ли не по кусочкам его разбитое при посадке транспортное средство. Нет, рептилоид не держал в зубах ключи и электроды. Он повысил коэффициент интеллекта землянина до астрономических величин силой собственной психоэнергии!

С инопланетянами попроще (теми, что носят тростниковые юбки) нужно еще суметь подружиться. Но на полную отдачу от них следует рассчитывать лет эдак через двадцать-тридцать, когда они сами, может быть, что-то переймут от свалившихся с неба гостей.

Да и среди пришельцев на Землю стопроцентное везение сопутствует, пожалуй, только тем из них, кто потерпел аварию где-нибудь в окрестностях города Великий Гусляр.

Если на пути жертв неисправностей встречается отзывчивая сверхцивилизация, то авария вообще способна обернуться подобием выигрыша в лотерею. Но не столько в смысле счастливого исхода, сколько в его полной неожиданности. То старшие братья по разуму воскресят погибших, только почему-то непременно из антиматерии, а то их подопечные сами перессорятся на какой-нибудь “планете невидимых фей”, где все желания космических робинзонов исполняются без разбора. Всякое бывает…



Способ № 3а.

Точнее, это негативный опыт. Не рекомендуется пользоваться чужими, пусть даже исправными, но опустевшими по какой-либо причине, звездолетами. Во-первых, внутри чужой техники можно заразиться какой-нибудь неведомой болезнью. А во-вторых, земные и внеземные стандарты бывают порой настолько несхожи, что тот, кто не следует принципу «Руками не трогать!», может попросту не сносить головы.



Способ № 4.

Помощь потомков. Пока поломавшийся, да еще морально устаревающий со временем субсветовик едва тащится, с трудом сохраняя заданный курс, грядущие поколения землян, пережившие уже целые века, становятся богоподобными по своими научно-техническим возможностям. При правильном воспитании пра-правнуки обязательно своим предкам, бедствующим в межзвездных глубинах. Для потомков это все равно, что для юнцов помочь старичкам перейти через улицу с оживленным движением.



А все-таки здорово, когда во время космических аварий фантастические персонажи, полагаясь в основном на свои силы и изобретательность, находят выход, НЕ упомянутый в данной классификации.





2.… и не только в космосе.



«Ни современные средства автоматики, ни наличие предупредительной сигнализации, ни автоблокировка не могут гарантировать эксплуатацию любой машины, попавшей в руки дурака»  И.Варшавский. СУС





Возникает некий парадокс: люди, пытаясь упростить себе жизнь за счет многочисленных технических устройств, с трудом с ними же потом справляются из-за бесонечных отказов и аварий. Похоже, дело здесь не только в технической стороне проблемы.

В рассказе Р.Крэйна «Пурпурные поля» люди старше тридцати лет теряют право на труд. Так молодежь, захватившая политическую власть, “мстит” старшим поколениям за конформизм, едва не столкнувший мир в войну без победителей — ядерную катастрофу. Один из результатов такой возрастной дискриминации — участившиеся до предела транспортные аварии — то ли из-за недостатка опыта, то ли из-за слишком живого темперамента молодых.

Несомненно, общество, где аварии становятся чем-то обыденным — нездорово. Это подметил Р.Шекли в романе «Координаты чудес». В нем один из обитателей доводимого до абсурдного состояния мира с гордостью расхваливает платную нью-йоркскую дорогу, «по которой еще никто не проехал от начала до конца без аварии».

И.Ефремов в романе «Час быка» показал прямую и обратную связь между авариями и нравственной деградацией общества: «Люди окружили пострадавших и молча стояли, наблюдая с жадным любопытством, как одетые в желтое мужчины, очевидно врачи и спасатели, помогали раненым. Толпа увеличивалась, со всех сторон сбегались новые зрители с одинаково жадным звериным любопытством на лицах. То, что люди бежали не для помощи, а только посмотреть, больше всего удивляло землян».

Проблема избавления от нескончаемого потока аварий требует решения. Фантасты порой предлагали то очень частные, то чересчур громоздкие варианты, совсем не связанные с совершенствованием социально-общественных отношений. Персонаж повести В.Журавлевой «Некий Морган Роберсон» вывел формулу для предсказаний морских катастроф. За что поплатился жизнью, поскольку страховые компании почувствовали свое разорение. Герои повести В.Савчено «Встречники», научившись властвовать над временем, “аннулируют” некоторые несчастные случаи в прошлом. Это, конечно, гуманно, но череда цепляющихся друг за друга событий вообще рано или поздно выйдет из-под контроля и станет неуправляемой, подобно чудовищному мечу, раскачивающемуся как маятник. Сколько потребуется “спасателей”?

В рассказе Д.Биленкина «Ученик чародеев» для экстренного выхода из кризисных ситуаций создан особый штат интеллектуально одаренных людей, на быстрые и безошибочные решения которых и возлагаются все надежды. Путаница с хроноклазмами здесь явно не грозит, зато слишком недооценивается острая нехватка времени. Не проще ли направить усилия всех без исключения на профилактику аварий как следствий несовершенных социально-общественных отношений? Ну сколько можно взваливать на себя ответственность за чужое головотяпство?

Читая повесть АБС «Улитка на склоне» сталкиваешься среди персонажей с умельцами, из-за экспериментов которых периодически объявляются авралы для отлова взрывоопасных взбунтовавшихся “машинок”. Не надо иметь семи пядей во лбу, чтобы понять, что установленный в Управлении порядок вещей — пародия реального положения вещей, при котором сначала следует действие, а потом его обдумывание.

Во времена иносказаний Ст.Лем тоже образно высмеял командно-бюрократический аппарат за его неспособность брать на себя какую-либо ответственность, а тем более — подкреплять слова собственными делами и поступками. Нескончаемые процедурные вопросы не избавили пустословов от необходимости немного размяться и накрутить несколько гаек на болты, чтобы избежать развития аварии из-за поломки рулевого управления. С практической частью дела в Седьмом путешествии Ийона Тихого справились подростки, оказавшиеся вне горячих дебатов.

Умеют же легионы бессовестных, ленивых, недалеких чинодралов продлять и продлять свое беззаботное существование! Их засилье и есть те самые корни  больших и маленьких аварий, переход которых на другой качественный уровень чреват мощными социальными потрясениями.



Атлантида



« — … был даже, с холодной миной добавил ассистент-археолог, — целый континент с особой репутацией. Атлантида».

Ш.Эннеберг. Лунные рыбаки.



Истории Атлантиды — могучего государства древности, погибшего в океанских волнах, — посвящены тысячи публикаций. В первоисточниках — диалогах Платона «Критий» и «Тимей» — повествуется о географическом положении Атлантиды, ее богатстве, государственном устройстве, а также внезапной гибели от разбушевавшейся стихии.

В «Тимее» воспроизведен рассказ египетского жреца города Саисы: «Записи говорят, какую город ваш [имеется в виду вся Греция] обуздал некогда силу, дерзостно направляющуюся на всю Европу и на Азию со стороны Атлантического моря. Тогда ведь это море было судоходно, потому что перед устьем его, которое вы, по-своему, называете Геракловыми столбами [Гибралтарский пролив], находился остров. Остров тот был больше Ливии и Азии вместе взятых и от него открывался мореплавателям доступ к прочим островам, а от тех островов — ко всему противолежащему материку, которым ограничивается тот истинный понт».

Держава атлантов вознамерилась покорить все Средиземноморье. Эллинам удалось отбросить атлантов, после чего «в один день и бедственную ночь … остров Атлантида исчез погрузившись в море».

А в «Критии» Платон указал, что со времени войны с атлантами прошло около девяти тысяч лет.

В утопии «Новая Атлантида» (1627) английский философ Фрэнсис Бэкон переносит оставшихся в живых атлантов в Северную Америку, где атланты основали “научную утопию”.

Основателем науки атлантологии по праву можно считать американца Игнациуса Донелли, опубликовавшего в 1882 году книгу «Атлантида — допотопный мир». Донелли утверждал, что тысячелетия назад погибла прародина различных народов мира. Для доказательства своей гипотезы он использовал данные археологии и сравнительной биологии; с этой же целью он сопоставлял легенды, языки и обычаи народов по обеим сторонам Атлантики. Именно эта книга Донелли положила начало развитию популярного мифа о затонувшем материке и стала источником вдохновения для многих авторов беллетристических произведений.

В дальнейшем атлантологи выдвигали различные версии причин гибели древнего очага культуры, привлекая данные космологии, тектоники, геофизики. Немало споров вызывает и местонахождение Атлантиды. 

Пытаясь найти ответ на одну из самых жгучих загадок истории человечества, ученые приводили немало таких аргументов, научную весомость которых не так-то легко проверить. Создавалась поистине благодатная почва для фантастических домыслов. Атлантологией увлекались В.Брюсов, В.Обручев… 

В 1978 году в октябрьском номере журнала УРАЛЬСКИЙ СЛЕДОПЫТ была опубликована оригинальная блок-схема процесса образования типовых фантастических сюжетов об Атлантиде. Разработавший схему читатель В.Козубов насчитал всего семь таких сюжетов, основываясь на логическом выборе последующих основных событий из следующих предпосылок:









Постепенно эта схема потребовала модернизации, а сопутствовавшая ей небольшая «атлантидография» фантастики — существенных дополнений. Некоторые из произведений об Атлантиде попросту не вписывались в предложенную классификацию, поэтому пришлось ее пересматривать.

Автору данной статьи представляется, что более наглядное и универсальное решение должно быть представлено на основе векторной геометрии в пятимерной системе координат. На рис. 2 построения начаты с осей МИФ-РЕАЛЬНОСТЬ-ГИБЕЛЬ. Их достаточно для того, чтобы обозначить плоскости (полуплоскости), необходимые для размещения основных и вспомогательных точек. Места расположения таких точек определяют «острия» тех векторов, что замыкаются на соответствующих типовых версиях о судьбе Атлантиды. 

Автора данной статьи интересовали те же сюжетные повороты, что и его предшественников. Так появились ОСЬ ЧУЖЕРОДНОСТИ и ОСЬ МИГРАЦИЙ.

Теперь, когда все отступления и разъяснения закончены, займемся обзором фантастики, сверяясь с рис.2.



Версия 1. Атлантида — миф.

На первый взгляд, фантастика здесь ни при чем. Доказательств существования Атлантиды не удалось обнаружить даже фантастическим персонажам. По мнению одного из них, столица этого вымышленного государства всего лишь вобрала в себя черты всех древних городов (В.Журавлева, «Человек, создавший Атлантиду»). Это мнение весьма спорное. Но в финале рассказа сам скептик воссоздает искусственную Атлантиду, точнее — остров, на котором можно отстроить все, что угодно, в том числе и состоящий из концентрических стен и каналов акрополь.

Не убедил греческий философ и П.Амнуэля и Р.Леонидова (рассказ «Несколько поправок к Платону»).

А возможно, что диалоги Платона попросту стали одним из самых ранних фантастических произведений. Поводом для появления увлекательного вымысла вполне могло быть и желание древнего мудреца утвердиться в глазах своего непочтительного несмышленыша-внука (К.Булычев «Диалог об Атлантиде»).

Подверсия 1В-1 обязана своим “нестандартным” построением сюжету этого же автора. Общность инопланетян, со своей собственной историей, сохранилась до времен, когда сами земляне освоили космос (К.Булычев «Конец Атлантиды»). Пришельцы с именами греческих богов спокойно живут на дне Тихого океана.





Версия 2. Атлантида — реальное государство прошлого.

Здесь самое большое количество подверсий.

2А. Погибший очаг земной культуры. 

Большей частью — это пересказы диалогов Платона, дополненные живописными деталями. Нетривиальная вариация принадлежит М.Успенскому («Семь разговоров в Атлантиде»). Атланты, обладавшие одновременно психоэнергией и всеми несовершенствами человеческой души, сами погубили свой континент, который ныне покрывают… антарктические льды. Не было достаточно культуры — не стало и ее очага!



2А-1. Потомки атлантов живут под водой.

Катаклизм сделал свое дело, и атлантам пришлось приспосабливаться к новым условиям жизни в водной стихии. Идея поселить остатки атлантов на дне океана была особенно популярна в начале ХХ века: А.Лори, «Атлантида», 1895; Д.Перри «Багровое царство», 1906; Р.Каду «Атлантида под водой», 1927. Однако наиболее известна написанная позднее повесть Артура Конан Дойла «Маракотова бездна» (1929), в которой несколько десятков атлантов спаслись в провалившемся под землю Храме Безопасности.



2А-2. Атланты сохранились на прилегающих территориях.

Шанс уцелеть остался у немногих мореплавателей, купцов, эмигрантов. Определим хотя бы некоторые географические регионы, походящие для спасения путешественников. Это побережье Америки (Г.Лавкрафт «Храм. Рукопись, найденная на побережье Юкатана» и Ф.Бэкон «Новая Атлантида»), Испания (Е.Войскунский, И.Лукодьянов «Этот далекий Тартесс») и Африка (Э.Берроуз «Тарзан и сокровища Опара»).

2А-2’. Неспешная миграция атлантов. 

Указанное Платоном время гибели Атлантиды совпадает с таянием ледников, подъемом уровня моря и обвалами суши, сопровождаемых локальными вздыблениями гор.

В романе П.Бенуа «Атлантида» это государство, расположенное в Африке, никогда не становилось океанским дном, а напротив, оказалось в эпицентре процесса быстрого горообразования. Местность опустела, но кое-что сохранилось.

Не было потопа и в истории атлантов, некогда покинувших замерзающую Антарктиду (И.Забелин «Найти и не сдаваться»).

2А-3. Атланты — пионеры астронавтики.

Испуг перед невиданным и совершенно неожиданным стихийным бедствием оказался так велик, что состоятельные атланты решили вообще покинуть Землю (А.Толстой «Аэлита»).

2Б. Атланты-контактеры.

Атланты общались с космическими пришельцами. Публикации произведений о такого рода контактах постепенно становятся библиографическими редкостями: Е.Анибал «Моряки вселенной», 1940; Ю.Шпаков «Это было в Атлантиде», 1960; Г.Мартынов «Спираль времени», 1966; В.Кернбах «Лодка над Атлантидой», 1971.

Общение атлантов с инопланетянами могло принимать разные формы — от передачи людям знаний автоматическим устройством (А.Чеховский «Вавилонская башня») до ассимиляции (А.Казанцев «Фаэты»).

2В (2В-3). Атлантида — самоизолированная колония пришельцев.

Сложный случай представлен в рассказе А.Шалимова «Возвращение последнего атланта». На некогда существовавший континент высадились гуманоиды с планеты Ассар. Затем они вызвали катаклизм, и часть колонистов пустилась в обратный путь в метрополию. А Ассар постигла та же участь…





Версия 3. Атлантида — рядом.

Казалось бы, совсем эфемерная версия. Супруги Грейнджер, например, так не считают. Их магазинчик бытовой техники опустошается, потому что некий демон Ферра выполняет прихоти Алериана — правителя Атлантиды (Р.Шекли «Царская воля»). Тысячелетия не стали преградой между двумя культурами.

Вполне приемлем вариант, что Атлантида — подводное государство альтернативной цивилизации негуманоидов. Благодаря акванавтике они убедились в нашем существовании.

В «Транквиллиуме» А.Лазарчука атланты сделали из нашей Земли пустотелое космическое тело с несколькими дырами в Океане и в Якутии — отсюда истории о Бермудском треугольнике и «необъятных закромах Родины».

Версия 4. Атлантида — государство будущего.

В повести Х.Эллисона «Феникс» жители нового государства, но с древним названием, обнаруживают радиоактивные развалины Нью-Йорка… В романе Ст.Лема «Магелланово облако» фигурирует опустевший военный космический корабль атлантидов, занимавших некогда территорию Западного полушария и Австралию.



Версия 5. Атлантида — государство альтернативного мира.

Атлантида из цикла Ф.Фармера Властелины Вселенной совершенно не похожа на платоновскую. Зато по ходу действия повести В.Пищенко «Миров двух между…» закрадывается подозрение о давних эпизодических контактах с одним из альтернативных миров. В обоих случаях Атлантида все еще существует.

В романе Э.Геворкяна «Темная гора» гадириты (потомки атлантов) активно вмешиваются в политику. Например, это они разожгли Троянскую войну, а последний корабль атлантов потопили восставшие рабы не без деятельного участия Одиссея, царя Итаки. 

Конечно, в представленном обзоре упомянуты далеко не все произведения об Атлантиде. При желании можно достроить еще массу «векторов» и даже целую плоскость «Атлантида — обитаемая планета», было бы желание искать соответствующие, возможно, даже еще и не реализованные, литературные версии.
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Много фэнзинов, хороших и разных



За прошедшие месяцы у нас появилось как минимум три новых любительских издания, целиком посвященные фантастике: озорная астраханская газета «Гном», библиографический челябинский «Вестник ЛАБИринТ КБ», и наконец-то мы добыли явно «не родные» распечатки литературного фэнзина «Вавилон» — хотя фэнзин это или журнал, не совсем ясно: в первом номере есть ISBN, во втором — отсутствует. Не смотря на фэнтезийное название, в «Гноме» отлично уживаются и фантастика, и фэнтези. Появился еще и многотиражный журнал фантастики, но конкуренции журналу «Если» он не составит — по причинам своей вопиющей неказистости и слишком наглого отношения к подписчикам, до которых июльский номер докатился лишь в конце ноября, когда подписка на двухтысячный год уже благополучно закончилась. 





ГНОМ

№№ 1, 2, 3 и 4 за 1999 год.

Газета для любителей фантастики. Астрахань. Издается с января 1999 года. Первые три номера имели тираж 80-100 экз., номер четвертый вышел в июле уже как приложение к еженедельнику «Проспект», тиражом 999 экз., офсет. Формат А4, от 8 до 12 стр. 

Адрес: 414000, Астрахань, почтамт, а/я 381, «Проспект», «Гном», Лебедеву Виктору Федоровичу. prospekt@mail.astrakhan.ru и http:// prospekt.astrakhan.su.

Издание богато украшено оригинальными рисунками местных художников, представлена проза начинающих авторов. Можно выделить рассказы Мак Свелла «Печать Соломона», П.Мешкова «Конкуренция» и «Меняю холод на тепло». Хороший, нужный раздел «Фантастика в магазинах города»: адреса книготорговых точек с текущим ассортиментом и ценами. Особо радует, что до половины объема каждого выпуска «Гнома» занимают рецензии на книги, списки новинок и лауреатов премий. Продолжает «Гном» и традицию конкурсов знатоков фантастики — почти в каждом номере кроссворд, за разгадку которого сулят интересные книги. 



ВЕСТНИК ЛАБИринТ КБ

№ 1, от 15.10.99 г.

Формат А5, 8 стр., лазерный принтер, 50 экз.

Издается с октября 1999 исследователями творчества Кира Булычева. Главный редактор — Михаил Манаков — поддерживает официальную страницу Кира Булычева в интернете.

Адрес: 454000, Челябинск, ул.Советская, 65, 190, Манакову Михаилу Юрьевичу. mike@rusf.ru и http://rusf.ru/kb/ Тел. (3512) 33-84-35.

В номере: стихотворное поздравление Кира Булычева с шестидесяти пятилетием; спринт-библиография новых книжных изданий КБ (крайне усеченная информация, без раскрытия содержания и даже без укзания тиража, зато с фотографиями обложек) и журнально-газетных публикаций; информация о вышедшем в Челябинске библиографическом указателе произведений КБ (две брошюры по 60 стр). В «Книжном обозрении» (№44 от 1.11.99, с.16) уже проходила информация об этом указателе, и я-то думал, что в «Вестнике…» будут указаны способы заказа «Библиографии Кира Булычева», однако никаких намеков на возможность приобрести это справочное издание, вышедшее тиражом в 500 экземпляров, я там не встретил. 

Надеемся, следующие выпуски «Вестника» будут более информативными.

Пока верстался номер, пришли-таки две «Библиографии Кира Булычева», составленные М.Манаковым. Это две брошюры, отпечатанные в нормальной типографии, и имеющие все атрибуты нормальной книги (ББК, ISBN и даже научного редактора). Справочники производят вполне благостное впечатление обилием информации, особенно порадовали приложения: Указатель циклов произведений (оказывается, у Булычева их целых десять!), Именной указатель (в основном — художников, иллюстрировавших произведения), Указатель периодических изданий… В книжках указаны полностью постраничное содержание, ISBN, цена, тираж, высота корешка, и даже отмечено, в переплете книга или нет. Может, библиография и составлена в соответствии с ГОСТом, но лучше было бы, как мне кажется, разместить публикации в хронологическом порядке, а не в алфавитном — это все-таки позволило бы лучше ориентироваться в творческом пути Кира Булычева, разобраться с некоторыми спорными моментами. В части «Библиография… Публикации в сборниках и периодике» надо было бы выделить три совершенно отдельные группы публикаций: а) в сборниках, б) в журналах и в) в газетах. И еще маленький вопросик: является ли комикс Петра Северцева «Перевал» произведением Кира Булычева?





ВАВИЛОН

№ 1 и № 2 за 1999 год.

Издает Региональный общественный фонд «Фестиваль "Аэлита"» и Творческая мастерская «Пятый угол» (со второго номера — только ТМ «Пятый угол»). Екатеринбург. Выходит с марта 1999 года.

Первый номер — 64 стр. формата А5, редактор — А.Петеляк. Второй номер — 48 страниц. А4, редактор Антон Северский. Оба выпуска немного иллюстрированы местными художниками.

Адрес: 620142, Екатеринбург, а/я 262, А.Северскому.

Фэнзин печатает не только фантастику, но и стихи, рассказы смежных жанров — например, “черную литературу” (рассказы А.Северского, А.Исетского). Рассказ А.Жирютина «Супергерой: 2046» — очередная история о пагубном уходе от проблем в выдуманный мирок компьютерных игр. Юморески А.Суторихина, Е.Александровича и Н.Турга украшают журнал, чего не скажешь о скучных анекдотах — типичные перелицовки старых анекдотов под модные персонажи, где вместо Чапаева и Петьки действуют персонажи «Звездных войн» или «Вавилона-5». Вот уж действительно, такие опусы можно гнать без малейшего напряжения по тридцать страниц в день.

Если в первом номере представлены в основном художественные произведения и лишь одна статья (И.Г.Халымбаджа, «Самозванец» — о развитии КЛФ города Свердловска-Екатеринбурга), то во втором выпуске корпус критики расширен: статья И.Климович про солипсизм в окружающей действительности и прозу Пелевина, обширные размышления А.Северского о романе С.Кинга «Жребий» и сопоставление этого произведения с «Дракулой» Б.Стокера. 

Совершенно странной выглядит рубрика «Вавилонское столпотворение»: непонятно для чего и для кого рассказано о четырех авторах — Уэллсе, Мандельштаме, Брэдбери и Н.Гумилеве. про каждого семь-восемь куцых строчек: две-три книги, основные мотивы в творчестве, и все; даже годы жизни не всегда указаны. Если эта рубрика ориентирована на школьников среднего звена — тогда почему так мало и суконно-скучно? Про каждого из этих авторов написаны многие тома, уж можно было б сварганить статейку страниц в десять… 

Очень спорная заметка редактора Артема Северского «Литература уральской “ассоциации”» — про молодых некоммерческих писателей и поэтов. В статье есть противоречие: с одной стороны утверждается, что писатели этой аморфной “ассоциации” противопоставляют себя коммерческой литературе, но с другой стороны там же написано, что публикацией в некоммерческих изданиях авторы недовольны. Что же хотят наши коллеги из уральской “ассоциации” — писать скучные тягомотные вещи и получать за это деньги?! А.Северский надеется, что, «когда минет коммерческая буря», молодые некоммерческие писатели оздоровят русскую литературу. 

Пустышка все это! Ребятам невдомек, что в развитии культуры ничего не повторяется — в Италии уже никогда не будет замечательных художников (имеются в виду таланты безусловно мировой величины), во Франции — архитекторов, а в России — гениальных писателей. Все они уже были. Толстым и Достоевским зачитывается весь мир, но больше таких титанов уже не будет. Плодоносящий центр по производству гениальных писателей четко переместился в Латинскую Америку.

А допустим, что не пустышка. Предположим, через два-три года несколько молодых писателей из уральской “ассоциации” начнут обильно выпускать книги большими тиражами. (Не смейтесь: тот же А.Северский пишет вполне прилично, его рассказы — эдакая смесь китча и философских закибонов, я бы с удовольствием ознакомился с другими его произведениями). Что же, после издания нескольких книг, автор становится коммерческим писателем и выпадает из обоймы “ассоциации”? Право же, нужна общая идея а на общих словах о неприятии “коммерческой” литературы особого Движения не построишь. Что ж, подождем очередных сборников от КЛФ «Радиант».





ГОЛОС

№ 3, июнь 1999.

№ 4, сентябрь 1999.

Газета клуба любителей творчества В.П.Крапивина. Формат А4, четыре страницы, фото авторов. 

630005, Новосибирск, ул.Гоголя 21а, кв.2. Олег Логачев (duric@online. nsk.su)

344090, Ростов-на-Дону, ул. Зорге, 28/1, кв.166. Юлия Налбандян. (Nalb@ math.rsu.ru)

450000, Уфа, а/я 1375. Гилязов Олег. (winner@ufanet.ru)

Оба номера почти целиком отданы письмам: о том, каким быть Клубу, куда двигаться дальше и как развиваться, размышляют читатели. Есть анонс сборника стихов ВПК, вышедшего в Новосибирске тремя тетрадками тиражом 100 экземпляров. Цена 40 руб., заказывать у О.Логачева. 





АКАДЕМИЯ Ф 

№ 4, август 1999.

Информационный бюллетень российской ассоциации исследователей фантастики (РАИФ).

А4, две стр., матричный принтер.

Адрес: 105187, Москва, ул.Ткацкая, д.45, кв.26, Харитонову Егению В. Тел. (095)-369-39-84. Подписка: 3-5 маркированных конвертов.

В номере: выдержки из Устава РАИФ; сообщение о новой премии в области фантастики — Ордене рыцарей Фэндома имени Игоря Георгиевича Халымбаджи, который будет вручаться на фестивале «Аэлита» за развитие отечественного фэндома; информация о фантастиковедческих работах и новых фэнзинах. 





АНИЗОТРОПНОЕ ШОССЕ

№ 6, июнь 1999 года.

А5, брошюра в 32 стр., илл., фото, лазерный принтер, ксерокс. Адрес: vladimirsky@hotmail.com и vladimirsky@tf.ru Тел. (812)-533-36-12. Редакторы: Василий Владимирский и Владислав Гончаров.

Львиная доля фэнзина посвящена прошедшим конвентам, поэтому номер получился особенно живым и информационно насыщенным. «Анизотропное Шоссе» и на сей раз доказало, что питерских фэнов никому не одолеть широтой владения информацией и размахом используемых материалов.

«Аэлита-99»: статья В.Владимирского, три интервью — с лауреатом премии «Страт» Андреем Плехановым, с Евгением Харитоновым (лауреат мемориальной Бугровской премии) и Киром Булычевым.

«Интерпресскон-99»: статья В.Гончарова, итоги голосования по премии «Интерпресскон-98», едкая заметка А.Таратинского и П.Копыловой о попытке платного голосования на конвенте.

«АБС-премия»: официальная информация о премии, коротенький список финалистов и два первых лауреата — Е.Лукин «Зона Справедливости» и Вс.Ревич «Перекресток утопий».

Из материалов, не относящихся к прошедшим конвентам, представлена статья А.Тюрина «Киберпанк как последнее оружие цивилизации», к которой подверстана заметка А.Воронина «Анти-Тюринг». Оба автора рассуждают на излюбленную ныне тему компьютерного тоталитаризма.





Разговор о фэнпрессе не будет полным, если мы не упомянем одну очень увлекательную книжку:



Евгений Харитонов 

«Фантастический самиздат. 1967-1999. Периодика. Сборники». — Липецк: специальное приложение к девятому номеру фэнзина СЕМЕЧКИ, 1999. — 15 стр.

Это обширный каталог-указатель самодеятельных малотиражных журналов и альманахов, посвященных фантастике. В справочник вошли около трех сотен фэнзинов, издававшихся на просторах СССР и России в разное время. Как справочный указатель книга незаменима — учитывая, что последняя подобная подборка, составленная Андреем Чертковым, была напечатана в первом номере журнала «Советская библиография» за 1990 год. С тех пор, с бурным развитием техники, появилось много способов выпускать самодеятельные журналы, изменился фэндом, появилось больше специализированных журналов, ориентированных на поклонников и почитателей таланта одного автора, появился целый корпус журналов, ориентированных на фэнтези и распространяемых исключительно в своей среде — по крайней мере, Евгений Харитонов сетует на то, что мало присылают таких фэнзинов. 

***





«Вид американской газеты способен произвести ошеломляющее впечатление на неподготовленного читателя». 



Это не фэнзин. Это издание, имеющее регистрационный номер и подписной индекс 39405. Можно выписать по каталогу, если денег не жалко — примерно тридцать рублей за номер.



ЖУРНАЛ ФАНТАСТИКИ

Тираж из ложной скромности не указан, типография пожелала остаться неизвестной.

109444, Москва, а/я 2. lakeland@pol.ru Тел. 373-9915.

Глав.ред. — П.А.Чивилин

Какие, к черту, модные дизайнерские приемы, какая, нафиг, современная полиграфия, к чему все эти премудрости с подбором бумаги различных видов и фактуры, чтобы типографская краска не шибко расплывалась? На кой ляд спектрофотометрический контроль качества, если можно левой ногой взять плохо лежащий в интернете текст, и дуриком напечатать его под обложкой вроде как бы журнала? 

Такого бреда я еще не видел: уж не знаю, как донесла этот срам до почтового ящика доблестная почтальонка (наверное, в газетку завернула, чтобы никого не напугать), но меня чуть Кондратий не хватил при виде этого хилого монстрика. Когда на заре перестройки, во времена лютого книжного дефицита, по городам и весям начинали выходить первые журнальчики фантастики, все равно такого наглого примитива, возведенного в принцип, не встречалось. Я повидал много журналов — от газетного «ПиФа» до респектабельного «Завтра», от нечитаемой скучной «Мечты» до петуховских однообразных клонов, но так называемый «Журнал Фантастики» побил все рекорды шизанутости.

Журнал представляет собой 64-х страничный таблоид формата «Уральского следопыта», только газетная бумага еще отвратительнее, а печать — хуже. В номере несколько черно-белых иллюстраций Луиса Ройо, почему-то приписываемых некоему художнику Ю.П. Токареву. Вы знаете художника Ю.П.Токарева? А если напрячься? Вот и я что-то не припомню. Зато отлично помню, что на картинках Ройо никак не было каких-то металлических черепушек и прочей ерунды, пририсованной местными умельцами. То-то автор обрадуется: действительно, без этой школьной мазни его работы очень плохо смотрелись. Десять лет назад перепечатывать к месту и не к месту картины западных иллюстраторов было общим местом; сейчас же этот «рекламный» шаг выглядит по меньшей мере глупо и наивно, как будто десятиклассники дорвались до печатного станка и не знают, чё бы им эдакого напечатать… Жуткий макет журнала производит воистину плачевное впечатление. До города, в котором живут товарищи-издатели, не докатилась еще компьютерная азбука: в рамках одной повести сначала используют непомерно большой отступ первой строки абзаца, потом почему-то вообще отказываются от выделения первых строк в абзаце, потом начинают мудрить и отделяют абзацы друг от друга лишней пустой строкой… Последние два рассказа вообще не подвергались никакой обработке: каждая строка выглядит как самостоятельный абзац, предложения от этого извращенного способа набора текста получились разорванными в нескольких местах, и чтение превращается в настоящее издевательство. Для выпускающего редактора слова «гигиена шрифта» — пустой звук, он как бы говорит читателям: «Фантастику любишь? И так скушаешь!». Похоже на то, что рассказы набраны в одном текстовом редакторе, а журнал смакетирован неизвестно на чем полупьяными криворукими лабухами, у которых на троих одна извилина. Даже в Word’е с проблемой конвертации текста MS-DOS в документ типа doc элементарно можно справиться стандартными средствами замены в меню «Правка». Кроме того, текст в колонках нигде не выровнен по ширине, а только по левому краю страницы; конечно, такой способ верстки текста применяется часто, но только уместен он в лакированных журналах с изысканным многокрасочным оформлением — в данном же случае такой прием с головой выдает элементарное неумение и нежелание работать. А-а, к чему все эти премудрости? Ведь если нас собрались пичкать новинками прошлого и позапрошлого года, выдавая их за «бестселлеры» (скромное заявление редакции), то, может быть, простить ребятам их вынужденное косоглазие? 

Это внешние вид. Содержание от такого неказистого оформления стало еще мерзостней: скудоумное начало романа К.Шаповалова «Недремлющий глаз бога РА» (именно так, большими буковками!), рассказ-страшилка А.Ромаданова про людей-тамагочи (в котором обсасывается высказывание Антуана де Сент-Экзюпери «Ты навсегда в ответе за всех, кого приручил»), и рассказ некоего “Алиена” «Ошибочка вышла» — про то, что и Боги иногда почему-то ошибаются. По сети плавают мегабайты образчиков подобного рода графоманства. Так стоило ли тиражировать такую низкопробную пошлятину? 

У журнала существует еще некая «эектронная» (именно так!) версия с многочисленными примочками. Но нас миновала сия чаша отравы…

Надолго ли?

***



Объявления



Надежда Владиславовна Маркалова

(hope@geocom.ru)

(614095, Пермь, Формовщиков 7-28)

ищу:

саундтреки к фильмам 

Человек-амфибия (Андрей Петров)

Книги Просперо

Повар, вор, его жена и любовник

Зет и два нуля 

Гаттака Все Майкл Найман



***

Шведов Алексей

(632120, Новосибирская область, 

г.Татарск, ул. Ленина, 97-15.)

ищет книги

Мервин Пик. Замок Горменгаст. Киев, серия 700.

Чарльз Буковски. Истории обыкновенного безумия..



Курт Воннегут любые крупные вещи, кроме «Утопии 14» и «Сирен Титана».



Серия «Тексты трансперсональной психологии»

С.Гроф, Х.Бэннет. Холотропный мозг

С.Гроф. Области человеческого бессознательного

С.Гроф .Путешествие в поисках себя

Т.Маккена. Пища богов

***

Ищу книги и журналы:

Гаков Вл. Виток спирали. Зарубежная фантастика 60-70-х гг. - 1980.

Виктор Колупаев. Пространство и время для фантаста. Философское эссе. Томск, 1994

Стругацкие о себе, литературе и мире. Выпуск 3. Омск.

Урбан А.А. Фантастика и наш мир. Л, СП, 1972

Олаф Стэплдон. Последние и первые люди

Т.Старджон. Соч. в 2х тт.

Р.А.Лафферти. Сб.рассказов

журнал ФАНТАКРИМ-MEGA № 1’98 (25 выпуск) и № 2’92 и другие.

повесть Владимира Покровского: Георгес или одевятнадцативековивание

М.Козырев. Пятое путешествие Гулливера. М, Текст, 1991, серия Волшебный фонарь

ЕСЛИ № 6 за 1999

сб. Освобождение Земли - М. Прометей. 1990. 252 стр. 100 т.э. мягк. обл.

Иосиф Келлеp, Вениамин Гиpшгоpн, Боpис Липатов. «Бесцеремонный Роман». СПб, 1991.

Пишите: 

398058, Липецк, 15 микр, 21-76, Сергей Соболев

*****



Вниманию молодых, начинающих 

и потенциальных 

фантастов!



ФЭНЗИН

“СЕМЕЧКИ”

приступает к реализации

нового проекта 



“Антология фантастического рассказа”



всем, кто имеет, что сказать,

предлагается написать 

три рассказа под общей темой



“Россия, ХХ век, космос”



в жанре hard SF (твердая фантастика) — о трудности полетов в дальний космос



в жанре фэнтези — о попытках вырваться в космос при помощи магии



и в жанре альтернативной истории — о том, как протекала бы вторая мировая война, 

если бы незадолго до ее начала СССР вышел в космос 







необходимое условие:

действия всех трех произведений должны происходить в России 

или на ее территории

Все остальное на Ваше усмотрение.



Внимание!

авторы могут присылать рассказы как на все три заявленные темы, так и на любую, по выбору



объем произведений желательно ограничить двадцатью тысячью слов



тексты принимаются до первого мая 2000 года

в любом удобочитаемом виде: на дискетах, в твердой копии, или в рукописях, 

по возможности в двух экземплярах



редакция оставляет за собой право предложить автору в той или иной степени 

изменить текст рассказа



В атаку!

Кто еще не творил миров –

попробуйте!

Кто еще не водил экскурсий

по своему миру –

разворачивайте карты!

Мы найдем ВАМ туристов.

Дерзайте!

Быть может через пару лет

ВЫ будете определять погоду

на планете

ФАНТАЗИЯ



адреса:

398058, Россия, г.Липецк, 15 микр, 21-76. 

Соболеву Сергею Васильевичу. 





398036, Россия, г. Липецк, ул. Стаханова, 48-48

Караваеву Алексею Владимировичу.



Обращаем Ваше внимание на то обстоятельство, что “СЕМЕЧКИ” являются некоммерческим предприятием.

Во избежание недоразумений с почтой, 

рекомендуем ВАМ использовать заказные письма с уведомлением о получении






